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[Έ χ  τής συλλογής Γ . I. Φ ιλήμονος].

Χαρακτηρισμός ταΰ

ΑΛΕΞΑΝΔΡΟΥ ΤΥΗΑΑΝΤΟΥ

Οί ίδρυταί τή ς  Φ ι.Ιιχής Ε τ α ιρ ία ς  επενόησαν νά 
πκραστήσωσιν εαυτούς ώς επιτρόπους αφανούς 
τίνος Α ρ χ ή ς ,  περί ής ουδόλως εξηγούντο, άφ ί- 
νοντες ¡¿όνον νά ΰπονοηται ό τ ι ή Ά ρ χ ή  αυτή 
ήτο ούδείς άλλος ?! αυτός 5 παντοδύναμος της 
Ρωσίας αύτοκράτωρ. Τό δ ’ έθνος έπαθεν ο ,τ ι 
πάσχουσι πάντες οι θερμώς τ ι  έπιθυμοΰντες, έπί- 
στευσεν εύχερώς εις το  μυστηριώδες εκείνο ίν
δαλμα. Προϊόντος τού χρόνου, ή κοινή γνώμη 
ήρχισε ν’ άπα ιτή  τη ν άποκάλυψιν τΐ,ς  ’//ρχής 
εκείνης,εν ένόματι καί κ α τ ’ εντολήν τή ς οποίας 
ήξίου ή ε τα ιρ ία  ό τ ι  ενεργεί' καί όσω πολυπλη
θέστεροι καί επισημότεροι έγίνοντο οι έταϊοοι, 
τόσω  επιμονωτέρα άπεβαινεν ή περί τούτου ά- 
παίτησις, ώ σ τε  τ ώ  1818 οί ίδρυταί ένόησαν τήν 
αναπόδραστου άνάγκην τού  νά έπιστεγάσωσι τό  
άκέφαλον αυτών οικοδόμημα, άναβιβάξοντες εις 
τήν κορυφήν αυτού άνδρα ικανόν νά παράσχη τά  
π ιστά  εις τό  έθνος. Δύο ήσαν κ α τ ’ εκείνον τον 
χρόνον οί "Ελληνες,οιτινες, ώς έκ τώ ν  προσωπι
κών αυτών σχέσεων πρός τόν αύτοκράτορα Α λ έ 
ξανδρον καί τού  αξιώματος δπερ κατεϊχον παρ’ 
αύτώ, ήδύναντο νά κρατύνωσι τή ν πρότερον ά- 
μυδρώς πως επικρατούσαν ελπ ίδα ,ό τι τό  κίνημα 
ένεργεΐται εν γνώσει τή ς  'Ρωσίας καί επί τώ  
σκοπώ τού νά υποστηριχΟή ύπ’ αυτής άμα έκρα- 
γέν. Ό  Ιίερκυραΐος Ιωάννης Καποδίστριας ήτο 
μεν υπουργός τού  ισχυρού μονάρχου τή ςΆ ρκ του , 
καί μέγα  έκτήσατο έν Ευρώπη όνομα επί διπλω
ματική ίκανότητι άπό τή ς  έν Βιέννη, συνόδου καί 
μ ετέπειτα , άλλότριος ομως ων τώ ν  πολεμικών 
έργων, δέν έφαίνετο πρόςφορος νά άναλάβνι τήν 
ηγεμονίαν Λγώνος, όστις έμ.ελλε κ α τ ’ άρχάς τού-
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λάχ ιστον νά διεξαχθή έν το ϊς  πεδίοις τή ς  μά_ 
χης μάλλον ή έν το ϊς  διαβουλίοις τώ ν  διεθνών 
διαπραγματεύσεων. Ό  δέ ’Αλέξανδρος Ύ ψ ηλάν- 
της, έ πρεσβύτερος τώ ν  π έντε υίών τού  ΚωνΓαν- 
τίνου 'Γψηλάντου1, ήτο υπασπιστής τού  αύτο- 
κράτορος ’Αλεξάνδρου, κομψός, εύτράπελος, καί 
φέρων έπί τού  σώματος τό  δείγμα τής προσω
πικής αυτού ανδρείας, δ ιό τι είχεν άποβάλει εις 
τους μεγάλους κα τά  Ναπολέοντος πολέμους τόν 
δεξιόν βραχίονα' ώ σ τε  τό  εύλογώτερον έφαίνετο 
ν ’ άποταθώσιν εις αυτόν προ πάντω ν ,τόσω  μάλ
λον όσω δέν ήτο έ τ ι  γνω στή  ή μικρά αυτού στρα
τηγική  καί πολιτική  άξία . Ούδέν ή ττο ν , είτε 
δ ιό τι τινές τώ ν  ιδρυτών έγίνωσκον έκ το τε  κάλ- 
λιον τά  κ α τ ’ αυτόν, ε ίτε  δ ιό τι δμολογουμένως 5 
Καποδίστριας ϊσχυε πολύ μάλλον εις τό  πνεύμα 
τού  αύτοκράτορος ’Αλεξάνδρου, άπεφασίσΟτ. νά 
προταΟή ή άρχή εις τό ν  πολυμήχανου υπουργόν, 
καί μόνον έν αποτυχία νά στραφώσι πρός τόν 
λαμπρόν υπασπιστήν. ’ Επετράπη δέ ή έντολή 
αυτη εις τό ν  Εμμανουήλ Ξάνθον.

1. "Ο τε , έν έίτει 1805, συνεκροτήΟη αυμμαχία μεταξύ 
’ Α γγλ ία ς, Αδστρ ίας, 'Ρω σ ία ς  χα'ι Σουηδίας κατά  τοΟ 
Ναπολέοντος, ή Πύλη περιέστη εις δεινήν Αμηχανίαν, 
δ ιό τι ή μέν Γα λλ ία  έ ζή τε ι νά τήν προσέλκυση εις τούς 
πλοχάμους Ιχυτής, οί δε σύμμαχοι δίν ήδύναντο νά α 
νεχθώ σι το ιοϋ τό  τι. "Ενεκα τώ ν  πεοιπλοχών τού των 
πχρήχΟησαν έν τω  Δ ιδανίω  δύο πολίτικα! μερίδες, ή 
μίν ^ωσαγγλιχή, ή δέ γαλλιχή. Κα! οί μίν γα λλ ίζο ν -  
τες, Ιν  οίς συνετάσσοντο έχ τώ ν  'Ελλήνων οί Σοδτσοι 
χα'ι οί Καλλιμάχαι, ή γω νίζον το  νά παρασύρωσι τήν Πύ
λην εις τήν μετά  τοΟ Ναπολέοντος συμμαχίαν, οί δί 
Ρωσίζοντες, ών έπρώτευον ό τής Βλαχίας ήγεμών Κ ων
σταντίνος Ύψηλάντης χα\ ό τής Μολδαυΐας Αλέξαν
δρος Μουρούζη; ήξίοον ό τι προχριτωτέοα εινε ή πρός 
τ ή ν ‘ Ρωσίαν φιλία. Ο ύ τω  ΐ ί  άμφεταλαντεύοντο τά  πράγ
ματα , οτε ό έν Κωνσταντινουπόλει ρέχτης τής Γαλλίας 
πρέσβυς στρατηγός Σεβαστιανής χατώρΟωσε νά έπ.τύχη 
τήν χαΟαίρεσιν τώ ν  δύο έχείνων ηγεμόνων χαι τήν ά ν τ ’ 
α ϊτώ ν  προχιίρισιν τοΟ Αλεξάνδρου Σούτσου και τοΟ 
Σκαρλάτου Καλλιμάχη. Έ χ  τώ ν  δύο χαΟχιρεΟέντων η 
γεμόνων ό μεν Ύψ ηλάντης μετά τώ ν  οιχείων χατέφυγεν 
εις τήν Ρωσίαν, ό δε ή ττον ένοχοποιηΟείς Μουρούϊης 
Ιπέστρεψεν ε’ις Κυινσταντινούπολιν.

Ό  Κωνσταντίνος Ύψηλάντης ήν υιός τοΟ αειμνήστου 
ήγεμόνος Αλεξάνδρου Ύ ψ ηλάντου, τοΟ χαρατομηΟέντος 
έν Κωνσταντινουπόλει έν ετει 1807. Ό  Κ ωνσταντίνο :, 
ήγεμονεύσχς τής Βλαχίας τώ  1802 χαι ά,τοΟανών έν 
'Ρω σ ία  τώ  1816, ϊσχε πέντε υίοϋς, Αλέξανδρον, Ν ι
κόλαον, Δημήτριον (τό ν  άποΟανόντα έν ϊτε ι 1832 έν 
Ναυπλίιρ), Γεούργιον χα'ι Γρηγόριον, ού υιός είνε b vSv 
πρεσβευτής τής Ε λλά δος  Ιν Βιέννη. Σ · τ .  Ε.
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Ό  Ξάνθος δέν έφθασεν εις ΙΙετρούπολιν είμή 
κ α τά  Φεβρουάριον του  1820, φέρων πρός τοΧς 
ά λλο ι; συστατικήν προς το ν  Κχποδίστριχν επι
στολήν του  αρχαίου αύτοϋ γνωρίμ.ου ‘Ανθίμου Γα- 
ζή , ίν το ς  τό τ ε  ένός τω ν  όκ τώ  1 χ ΐΐο ύ ν τω ν  τη ?  
ρ η χ α ν η ν  T ijr  Φ ιΛ ιχ ή ς  ' Ε τ α ι p ta c . 'Q  ΚαποδίΓ?»*; 
άπεποιήθη διαρρήδην τή ν προσενεχθεΧσχν α υ τό  
άρχήν 'ι . Καί δ τε  5 Ξάνθος έτράπη προς το ν  Ύ -  
ψηλάντην, ä δέ Ύ ψ ηλάντης ήθέλησε πρίν άπο- 
φασίση τίπ ο τε,νά  συνεννοηθή μ ετά  του  Καποδι- 
στρίου, οϋτος ένίσχυσε μάλλον αυτόν ή άπέτρε- 
ψεν. Έ π ί τέλους δέ έρωτήσαντος του  στρα τηγοϋ ’ 
«θέλει αράγε ή 'Ρω τία  είναι εναντία, ή θέλει 
βοηθήσει, αν όχι διά τοϋ  στρατού αυτής, τούλά- 
y ico v  δ ι ’  υλικών μέσων ; »  ό Καποδίστριας άπήν- 
τησεν ’ «άρ/.εϊ ή έμφάνισις ολίγων χιλιάδων επα
να σ τα τώ ν  κα τά  τή ν 'Ελλάδα , όπως ή 'Ρω τία  συν- 
δράμ,η £/. τω ν  ένόντω ν». Ό  Ύ ψ ηλάντης έςέφρασε 
τ ό τ ε  τή ν επιθυμίαν του  νά συνδιαλεχθή μ ετά  τού 
αύτοκράτορος περί τοϋ  πράγματος’ άλλ ’ 5 Κκ- 
ποδίστριας το ν  άπέτρεψε, παρατηρήσας ό τ ι ό αύ- 
τοκράτωρ η το  τοσοϋτο  προκατειλημμένος κατά  
πάσης οίαςδήποτε μεταβολής τω ν  καθεστώ των, 
έ σ τω  καί τω ν  τής ανατολής καθεστώ των, ώ σ τε  
ήθελεν άκούσει δυσμενώς τά  ενεργούμενα. Προσέ- 
Οηκε μεν έπί τέλους ο τι, εάν συνταχθή υπόμνημα 
περί τή ς  καταστάσεως τω ν  πραγμάτων, υπόσχε
τα ι νά το  ΰποβάλη έπ’ ευκαιρίας εϊς το ν  αύ το- 
κράτορα, κατόπ ιν όμως ουδέ τό  παρασκευασθέν 
υπόμνημα κατέστησε γνωστόν εϊς τόν Α λ έ ξα ν 
δρον, βεβαιώσας τανΎ ψ ηλάντην ο τι, είδιός κάλ- 
λ ισ τα  τά ς  παρούσας του  αυτοκράτορος διαθέσεις, 
δεν το λμ ά  νά θέση ΰπ’ δψιν του  τοιαύτας προ
τάσεις. Ό  δέ Ύ ψ ηλάντης βλέπων ο τ ι έν τούτο ις 
δ υπουργός δεν άπέτρεπεν αυτόν άπό του  νά ά- 
ναλάβη τή ν αρχηγίαν και περιελθών ε ξ  όσων ή 
κουσεν εις τό  συμ.πέρασμα, ο τ ι ό αύτοκράτωρ κ α τ ' 
ούδένα μεν λόγον ήθελε νά κίνηση τ ά  πράγμ.α- 
τ α ,  κινηθέντα δμως άπαξ έμελλε νά τά  υπο
στήριξή, άπεφιάσισεν δριστικώς νά δεχθή τή ν 
προσενεχθεϊσαν αύτώ  εντολήν, καί περί τ ά  τέλη 
τού  1820 άνηγορεύθη γ ο ιχ ύ ς  επ ίτροπος ri/C 
V/pj/jc.

1. Οί αρχικοί ίορυται τή ; Ε τχ·ρία ; (1814 ) ήοαν ό 
Σ κ ου φ ί; (ά π οδ ιώ χ χ ; ποό του  1820), ό Τοχκάλοφ και 
ό Ξάνθο;. Έ ν  ΐχει οί 1820 προαετέΟηχχν καί οΐ "Ανθι
μο ; Γα ζής, Π αναγιώ της Λ. Ά ν χ γ ν ω σ τό π ο Ά ο ;,  Π ανα
γ ιώ τη ; Σ ίκερη ;, Ν ικόλαο; Ν. Π ατοιμάδη;, Γεώργεο; Λε
βέντη ; καί Α . Κομιζόπουλο;.

2. Πολλοί εμέμοΟηοαν τήν το ιαύτην τ ο ί  Καποοιοτρίοο 
δ ιαγωγήν, Ή  περί τω ν  πολίτικων ομ ω ; άνορων κρίσι; 
δέον νά ο τηρ ίζετα ι οό/ί ε ΐ; τήν έπιράνειαν τω ν  πραγ
μ ά τω ν, άλλ.’ ε ί; τήν άκριδη αυτών εξεταοιν. Ό  Καπο- 
δ ίσ τρ ια ; πρεοδεύων κ α τ’ άρ·/χ;, ό τι δεν έπ ίστη ?τι ή 
κΐρχ τοϋ πολεμικού ά γώ νο ;, καί ό τι εδει πρό πάντοιν νά 
έπιδοβώμεν εί; τήν υλικήν καί διανοητικήν ήμών Επί- 
δοσιν, ουνεμερίζετο κατά  τοϋ το  τήν γνώμην πολλών 
Εγκρίτων τή ; Εποχής Εκείνη; άνδρών, τοΟ Μαυροκορ- 
δάτου, του Ιγ να τ ίο υ , του  Κοραή.

Ό  γενικός επίτροπος τή ς  άρχής η το  έκ τω ν  
ανθρώπων εκείνων, ο ίτιν ε : χρήσιμοι οντες δευ- 
τεραγωνισ τα ί, ϊλ ιγγ ιώ σ ιν επί τής ύπερτάτης βαθ- 
μ,ίδος, καί έν τού το ις  μή καταμετροϋντες τά ς  
ιδίας δυνάμεις ανέρχονται εις αυτήν. Εν άλλαις 
λέξεσιν έχουν πλείονα φιλοδοξίαν ή αξίαν πραγ
ματικήν, πλείονα πόθον νά λάβωσι τή ν αρχήν 
ή ικανότητα  νά τή ν  δ ιεξαγάνω σΓ  καί ευκόλως 
μέν έλπίζοντες, εύκολώτερον δε άπελπιζόυ.ενοι, 
φέρουσιν έπί τού  μετώπου αυτών τή ν πεπρω- 
μένην σφραγίδα τής αποτυχίας. ’Επειδή δμως 
τά  μέν έλα ττώμ .α τα  τοϋ  άνδρός δεν ήσαν ε τ ι 
γνω σ τά , ό δέ διορισμός αύτοΰ άνταπεκρίνετο 
εϊς τούς πόθους καί τά ς  προσδοκίας τοϋ  έθνους, 
πάσα ή ελληνική ’Α νατολή  υπέκυψεν έν τ ώ  άμα 
ένθουσιωδώς εϊς τάς ένεργείας αύτοϋ καί οδηγί
ας. Έ ν  τα ϊς  ήγεμονίαις, έν Κωνσταντινουπολει 
καί μέχρι τω ν  μεσημβρινωτέρων χωρών καί νή
σων ή φωνή αύτοϋ διαδοθεΐσα ήλέκτρισεν άπά- 
σας τά ς  καρδίας’ καί δ ταν έγραψε πρός τό ν  Θεό
δωρον Κολοκοτρώνην, παραγγέλλων αύτω  νά ή - 
ναι έτοιμ.ος, καί έπιφέρων ο τ ι «ό  ένθερμος ζήλος 
καί ή φυσική γενναιότης του  είναι αρκετά γνω 
στή  ί χ ι ϊ  Sn ο »  πρέ.-ΤΗ », άπορον δεν είναι ο τ ι οί 
λόγοι ούτοι συνεκίνησαν καί αυτήν τή ν σώφρονα 
ψυχήν τοϋ πολεμάρχου έκείνου. Ά λ λ ' ή ολίγη τοϋ 
γενικοϋ έπιτρόπου δεξιότης καί ή δεινή δυσχέ
ρεια τοϋ  έργου δπερ άνέλαβεν, έμελλον άπαραι- 
τή τω ς  νά φέρωσιν εϊς μέσον εύθυς εξ άρχής α το 
πήματα πολλά. ’Α τυχής ώς έπί τό  πλεϊστον έκ- 
λογή τώ ν  άνδρών,οΐτινες περιεστοίχισαν τόν γ ε 
νικόν επίτροπον,άγοντες μάλλον καί φέροντες αυ
τό ν  ή ύπ’ αύτοϋ χειραγωγούμενοι’  ατελής καί 
ημαρτημένη τώ ν  πραγμάτων τής Ε λλά δος  γνώ- 
σις’  ούδεμία ή μικρά πρόνοια περί αύξήσεως τοϋ  
πυρήνος τώ ν  υφισταμένων σ τρα τιω τικώ ν δυνά
μεων, α ντί δέ τού του  δαψιλείς διορισμοί άρχι- 
στρα τήγω ν, στρα τηγώ ν καί άλλων α ξιω μ α τικ ώ ν  
πολλά σχέδια  καί πολ.λή περί τή ν παραδοχήν 
καί άπόρριψιν αυτών παλιμβουλία’ νέα πρός συγ- 
κρότησιν ελληνοσερβικής συμμαχίας καί συνθήκης 
απόπειρα, αύθις άποτυχοϋσα" διχόνοια τώ ν  έπί 
ψιλώ ένόματι έκείνων αρχιστρατήγων’ έγκλήσει; 
καί αντεγκλήσεις μ ετα ξύ  τώ ν  πολιτικών άνδρών’ 
πεοι τα ϋ τα  καί τ ά  το ια ϋ τα  διήθ,θον 12 περίπου 
υ.ήνες.Ό Ύψηλάντης. λαβών παρά τοϋ  αύτοκρά- 
τορος απεριόριστον άδειαν απουσία; λόγω  υγεί
ας, άνεχώρησεν έκ Πετρουπόλεως περί τ ά  μέσα 
τοϋ  1820, καί κατήλθε διά Μόσχας καί Κιέβου 
εις Οδησσόν, όπου οί πλουσιώ τατοι τώ ν  ήμετέ- 
ρων όλίγην παρέσχον αύτώ χρηματικήν συνδρο- 

ι μ.ήν, πολλοί δ ' έξέφρασαν δισταγμούς περί τής 
έπιτυχίας τοϋ επιχειρήματος. Οί δ ισ τα γμ ο ί ήσαν 
βεβαίως έπιτ,ττραμ.μένοι. άλλ ’  ή έγκατάλειψ ις, 
καί αυτή ή έπί μακρόν άναβολή τοϋ έργου άπέ- 

, βαινεν όσημέραι άδύνατος. Ή  τουρκική άστυνο- 
I μ ία ελχβεν ακριβή κα τα γγελ ία ν τώ ν  γινομένων
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παρ’ Ινός τώ ν  έν Κοινσταντινουπόλει φιλικών,τοϋ 
προδότου Άσημάκη. ΙΙολ.λά δέ τεκμήρια έδήλουν 
ό τι ή κυβέρνητις ήρχισε νά παρακολουθή τά ς  έ 
νεργείας τα ύ τα ς έν τα ΐς καιριωτέραις αύτών λε- 
πτομερείαις. Ό  υπασπιστής τοϋ 'Γψηλάντου *ϊ"- 
πατοος. απερχόμενος πρός τό ν  Ά λ ή  πασάν, έδο- 
λοφονήθη έν Μακεδονία. "Ετερος απεσταλμένος 
πρός τό ν  Μιλόσην τής Σερβίας, ό Αρ ιστείδης Πα
πάς, συνελήφθη’ καί Ιδωκε μ.έν παράδειγμα φι- 
λοπάτριδος άφοσιώσεοις αύτόχειρ γενόμενος,άφοϋ 
κατέστρεψε τά  έγγραφα ών ή το  κομ ιστή ;’ ά λλ ’ 
ή σύλληψις αύτοϋ κατέστησεν άναμφισβήτητον, 
ό τ ι ή 'Γψηλή ΙΙύλη γινώσκει τά  τ ε  πρόσωπα καί 
τά  πράγματα. Είναι λοιπόν πρόδηλον ό τ ι  ό Ύ 
ψηλάντης ούτε νά παρχιτηθή τοϋ  έργου ήδυνατο, 
ούτε ν’  άναβάλη αύτό. Ε ίτε  έξερρήγνυτο ή έπα- 
νάστασις άκέφαλος καί ασύντακτος, ε ΐτε  μή, ή- 
Οελον έπέλθει συμφοραί, α ΐτινες κα τά  τοϋ το  μ.ά- 
λ ισ τα  έμελλον ν’  άποβώσι φοβερώτεραι όλων ό- 
σαι πράγματι έπήλθον, ο τ ι ήθελον άποβή άγονοι.

Τό κύριον λοιπόν ζή τημα τό  απασχόλησαν τόν 
Ύψηλάντην τ ό τ ε  έν Ό δησσώ καί έν Κισνοβίω, 
όπου βραδύτερου μετέοη, δέν ή το  αν θέλει άνα- 
βληθή ο άγων, ή θέλει άμέσως αρχίσει, αλλά πό- 
θεν θέλουσι προοιμιάσει εις αύτόν’ έκ τώ ν  παρι- 
στρίων ηγεμονιών ή έκ τή ς  κυρίοις 'Ελλάδος ; 
Κακώς δέ έτέθη, δ ιό τι, όπως τά  π ράγματα  απέ
δειξαν, εύκολον δέ ήτο νά προνοηθή, τό  κίνημα 
έδει νά έκραγή Ικατέρωθεν, ώ σ τε  τό  π ίλϋ  ήδύ- 
νατο  νά έξετασθή έάν αύτό ; ό Ύ ψ ηλάντης έ
πρεπε νά παρέλθη εις μέσον άπό βορρά ή άπό με
σημβρίας. Έ φ ’ ικανόν χρόνον ό Ύ ψ ηλάντης έτα - 
λαντεύθη, καί έπί μίαν μ.άλιστα σ τιγμ ή ν  είχεν 
άποφασίσει νά κατέλθη διά Τεργέστης εις τήν 
'Ελλάδα. "Επειτα  όμως έπαλινώδησε,καί περί τά  
τέλη  Φεβρουάριου 1821 διαπεράσας τό ν  Προϋ- 
το ν  είσήλθεν εις Ίάσ ιον τή ς  Μολδαυΐας.

Γ νω σ τα ί είναι αί αύτόθι συμβάσαι καταστρο- 
φαί καί ιδίως ή πανωλεθρία τοϋ Ί ι ρ ο ν  Λ όχον , 
όστις υπήρξε τό  κάλλιστον τοϋ  σ τρατιω τικοϋ  sp- 
γανισμοϋ τοϋ Ύψ ηλάντου  έργον, καί έμαρτύρη- 
σεν ότι, άν ο! νεαροί αύτοϋ όπ λ ΐτα ι δέν είχον τήν 
εμπειρίαν καί τή ν άσκησιν τώ ν  ορεσιβίων άνδρών 
τοϋ Όλύμπου καί τοϋ  Κισσάβου, ήσαν όμως ού- 
δέν ή ττο ν  πρόθυμοι νά πέσωσιν υπέρ πίστεως 
καί πατρίοος. Τ ό τε  ό Ύ ψ ηλάντης παρεδωκεν ε
αυτόν, άπό τώ ν  μέσων τοϋ ‘Ιουνίου, ε ί; τή ν  Αύ- 
Γρίαν, ΐνα  κατακλεισθή εις τό  φρούριον τοϋ  Μούγ- 
κ α τ ζ  καί μ ετά  τινα  έ τη  εϊς τό  τής θηρεσιουπό- 
λεως, μέχρις οϋ ήλευΟεροόθη μέν τελευτα ΐον διά 
μεσολαβήσει·); τοϋ  αύτοκράτορος Νικολάου, άλλά 
φέρων έν εαυτώ τά  σπέρματα τοϋ  καρδιακοϋ έ
κείνου νοσήματος.εξ ου άπέθανεν έν Βιέννη κα τά  
Αύγουστον τοϋ I 828. *Ά  1 βεβαίως, τ ά  μαρτύ 
ρια όσα ΰπέστη κ α τά  τά  οκ τώ  τα ϋ τα  έτη , τ ά  
ήθικά μάλιστα  αύτοϋ μαρτύρια, έκίνησαν ευλο
γώ ; τόν έλεον τοϋ  έθνους’ άλθ.’ ή ιστορία οφεί-

λει ν’  άποφανθή ό τ ι εϊς χεϊρας άλλου ανθρώπου 
τό  έν τα ΐ ;  ήγεμονίαις κίνημα ήδύνατο ού μόνον 
ιός σπουδαίος άντιπερισπασμός ν ’ άποβή χρήσι
μον εις τή ν ελληνικήν έπανάς-ασιν, όπεο συνέβη, 
άλλά παοατεινόμενον, άν όχι άλλο, έπί τ ινα  χρό
νον, νά δώση καιρόν εϊς τό ν  αύτοκράτορα ’Α λ έ 
ξανδρον νά ένεργήση τελεσφόρως, καθάπερ ουτο ; 
έβουλεύθη νά πράξη έκ πρώτης άφετηρίας.

Κ. Π ιΠΑΐ'Ρίηυαοΐ'ΛϋΕΐ.

ΑΝΕΤ ΟΙΚΟΓΕΝΕΙΑΣ
(ΜυΟυτόζημα 'Έκτορο; Μαλό βρχδενβϊν παρ'» τή; γαλ

λική; Ακαδημία;. Μετάοραοι; Α. Ρ. Ί ’ αγκαβή].
ϊκν.'ίΐ.«· |?ί »,%. 002.

ΙΕ '
‘Ο Κάπη; 5ιαφ6ε£ρετ*ι.

Εϊς τή ν αυλήν τοϋ Έρυθοοϋ Λέοντος έπεστρέ- 
ψαμεν μόνον περί τή ν  νύκτα. "Ολην τή ν ημέραν 
επεριπατοϋμεν εϊς τό ν  ώραΐον έκεΧνον δημόσιον 
κήπον, συνδιαλεγόμενοι, άγοράσαντες ολίγον άρ
το ν  ό ιά πρόγευμα.

Ό  πατήρ μου είχεν έπιστρέψει εις τήν οικίαν, 
και ή μήτηρ μου ήτον ορθία. Ούδ’ έκεΧνος δέ ούδ’ 
έκείνη ούδεμίαν μάς άπηύθυνον παρατήρησιν διά 
τήν μακράν απουσίαν μας. Μετά τό  δεΧπνον όμως 
ό πατήρ μου μάς ειπεν ό τ ι  είχε νά μάς όμιλήση, 
πρός τόν Μ α ττία ν  καί πρός έμέ, καί διά τοϋ το  
μάς έφερε πλησίον τή ς  εστίας. Τοϋτο δέ προύκά- 
λεσε μ,υκηθμόν τοϋ  πάππου, όστις έξηγριοϋτο ό 
τα ν  έβλεπε διακινδυνεύουσαν τή ν μερίδα του  εις 
τήν φωτίαν.

—  Ε ϊπέτε μοι ολίγον πώς έκερδίζετε τό ν  άρ
το ν  σας εϊς τή ν  Γαλλίαν ; ήοώτησεν ό πατήρ μου.

Τ ό τε  τ ώ  διηγήθην 8,τ ι  έζή τει.
— · Αοιπόν, ποτέ δέν έφοβήθητε μή άποθάνητε 

τής πείνης;

•—  Ποτε. ”Οχι μόνον έκερδίζομεν τό ν  άρτον 
μας, άλλ ’ έκεοδίσχμεν άρκετά ώ σ τε  ν’ άγοράσω- 
μεν καί μίαν άγελάδα, ειπεν ό Μ α ττία ς  μ ε τ ’ 
εύσταθείας.

Αιηγήθη δέ καί αύτός τά  κα τά  τή ν αγοράν 
τή ς  άγελάδος.

— ■ Εισθε λοιπόν πολύ έπιτήδειοι ; ήοώτησεν 
ό πατήρ μου. Δ ε ίξα τέ  μ.οι τή ν  ικανότητά σας.

Τ ό τε  έλαβον τή ν  άρπαν μ.ου καί έπαιξα, ό 
μως άλλον σκοπόν, όχι τό  νεαπολιτικόν άσμά 
μου.

—  Πολύ καλά, ειπεν ό πατήο μου. Καί ό Ματ- 
τ ι ζ ;  τ ι  η ζευρε ι;

Έ π α ιξε  τ ό τ ε  καί ό Μ αττία ς βιολίον καί τόν 
εύθύαυλον.

Ουτος πρό πάντων έχειοοκροτήθη υπό τώ ν  
πα ιδιών,άτινα  μάς ήκουον κύκλω περικαθήμενα.

— · Καί ό Κάπης, ήοώτησεν ό πατήρ μου, τ ί  
πα ίζει κ έκεΧνος; Βεβαίως δέν σύρετε σκύλον 
κατόπιν σας διά μόνην σας εύχχρίστησιν. Πρέ-
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πει νά είναι ίκανός νά κερδίζη τουλάχιστον τήν 
τροφήν του.

Κομ.πάζων διά τα  προτερήματα του  Κάπη, 
οχι ¡/.όνον χάριν αυτού, άλλα καί χάριν τού Β ιτά - 
λη, τ ώ  δ ιέ τα ξα  νά παίξη τινά  έξ όσων ήςευρε,καί 
ώ ς παντού, οΰτω  καί έδώ, έθαυμ.άσθη υπό τω ν  
παιδιών.

—  Είναι θησαυρός δ σκύλος αύτός, είπεν δ πα
τήρ μου.

’ Εγώ  δ ’ άπήντησα είς τό ν  έπαινον τού τον, πα- 
νηγυρικώς δμιλήσας περί τού Κάπη, καί εϊπών ό τι 
ή τον ικανός εις έλάχιστον χρόνον νά μάθη ό ,τι 
τ ι ;  ήθελε νά τ ω  δείξη, καί όσα συνήθως δέν έ- 
μ.άνθανον άλλα κυνάρια.

Ό  πατήρ μου μετέφρασε τά ς  λέξεις μ.ου α γ
γ λ ισ τ ί ,  καί μοί έφάνη ό τ ι προσέθηκε καί τινας 
άλλας λέξεις άς δέν ένόνισα. Έπροκάλεσαν δ ’αύ- 
τ α ι  γενικόν γ έλω τα , τής μ-ητρός ¡/.ου, τω ν  παι
διών καί τού  πάππου ακόμη, οστις έκλεισεν ε
πανειλημμένος τ ά  βλέφαρα έκφωνών «f in e  d o g » ,  
οπερ α γγλ ισ τ ί σημαίνει «ωραίος σκύλος». Ό  Κά- 
πτις όμ,ως δέν έφαίνετο διά τού το  ύπερηφανευό- 

με/ος.
—  Λοιπόν, τού τω ν ούτως έχόντων, ιδού τ ί  

σάς προτείνω, έξηκολούθησεν ό πατήρ μου. Ά λ λ α  
πρό παντός πρέπει νά είπή δ Μ αττία ς άν τ ω  συμ- 
φέρη νά μείνη εις τήν Α γ γ λ ία ν , καί άν Οελ.γι νά 
κατοίκηση μέ ημάς.

—  Επιθυμώ νά μείνω μ ετά  τού 'Ρεμ.ή, ά- 
πήντησεν δ Μ α ττία ς , όστις ή τον πολύ πονηρό
τερος άφ’  ό ,τ ι έλεγε καί άφ’ ο ,τ ι δ ίδιος ¿νόμι
ζε . Θά όπάγω όπου δ 'Ρεμ.ής ύπάγη.

Ό  δέ πατήρ μ.ου, μ.ή δυνάμενο: νά όποπτεύση 
τ ίς  διπλή έννοια περιείχετο εις τή ν άπάντησιν 
ταύτ/ιν, ηύχαριστήθη.

—  Ά φ ’ ου λοιπόν ούτως έχει, εϊπεν, επανέρ
χομαι εις τήν πρότασίν μου. Πλούσιοι δέν εϊμεΟα, 
καί Ιργαζόμ.εθα διά νά ζώμεν. Τό θέρος περιτρέ- 
χομεν τήν Α γ γ λ ία ν , καί τ ά  παιδία περιφέρουσι 
τ ά  εμπορεύματα εις όσους δέν λαμβάνουν τον 
κόπον νά έρχωντα ι εις ημάς. Τον χειμώνα όμως 
εργασίαν πολλήν δέν έχομεν. Έ ν  όσω εϊμεΟα εις 
τ ό  Λονδίνον, δ 'Ρεμής καί δ Μ α ττία ς  ήμπορούν 
νά πηγαίνουν καί νά παίζουν μουσικήν είς τού ; 
δρόμους, καί δέν αμφιβάλλω ό τ ι  θά κερδίζουν αρ
κ ετά , μάλιστα  περί τ ά  Χριστούγεννα, εις τ ά  λε
γάμενα w a its , ήνυκτέρια. Ε π ειδή  όμως σπ α τά 
λη ποτέ  δέν πρέπει νά γ ίν ετα ι, Οά πηγαίνη δ 
Κάπης νά δίδη  παραστάσεις μ ετά  τού  Ά λ λ ε ν  
καί Νέδ.

—  Ό  Κάπης εργά ζετα ι καλώς μόνον όταν ε ί
ναι μ’  εμέ, είπον αμέσως" δ ιό τ ι δέν μ’ ήρεσκε 
νά  χωρισΟώ άπ’ αυτού.

—  θ ά  μ.άθη νά εργάζετα ι καί μέ τό ν  ’Ά λλ εν  
καί Νέδ, μείνε ήσυχος" καί οΰ τω  διηρημένοι θά 
κερδίζετε πολύ περισσότερα.

—  Σάς βεβαιώ ό τ ι τ ίπ ο τε  δέν Οά κατορθόνη"

άφ’ ετέρου α ί εισπράξεις ήμών, τού  Μ α ττία  καί 
εμού, Οά είναι μικρότεραι, έν φ  μ.ετά τού  Κάπη 
θά έκερδαίνομεν περισσότερα.

—  ’Αρκετά, μοί είπεν δ πατήρ μου. "Ο τα ν «ο
μίλησα, θέλω ό ,τ ι  είπα εύθύς νά γ ίν ετα ι. Είναι 
δ κανών τή ς  οικίας, καί απ α ιτώ  νά τό ν  άκολου- 
θής καθώς όλοι οί άλλοι.

Ά π ά ντη σ ιν  τού το  δέν έπεδέχετο" έσιώπησα" 
κ α τ ’ έμαυτόν όμως έσ/.έφθην ό τ ι  τ ά  ώοαίά μ.ου 
όνειρα περί τού  Κάπη διεσκεδάζοντο καθώς καί 
τ ά  περί εμού αυτού. Έπρόκειτο λοιπόν νά χω - 
ρισθώμεν ! Ποία λύπη καί δ ι’  αυτόν καί δ ι’  εμέ !

"Ε π ειτα  έπήγαμεν εις τή ν  άμαξαν νά κοιμη- 
Οώμεν" άλλά τή ν νύκτα ταύ τη ν δ πατήρ μου 
δέν μας έκλείδωσε.

"Ο τα ν δ ’ έπεσα είς τό  στρώμ.α, δ Μ αττίας,άρ- 
γήσας περισσότερον άπ ' εμέ νά έξαλλάξη, έπλησί- 
ασεν είς τό  αύτίον μου, καί ταπεινή τη  φωνή μοί 
είπε"

—  Βλέπεις ό τ ι αύτός 8ν ονομάζεις πατέρα σου 
θέλει νά έχη όχι μ.όνον παιδία εργαζόμενα δ ι ’ 
αυτόν, άλλά καί σκυλία ακόμη. Τούτο τέλος 
πάντων δέν σέ φ ω τ ί ζ ε ι ; Αΰριον Οά γράψωμεν πρός 
τή ν  μάναν Βαρβερίναν.

Τήν επαύριον όμως έπρεπε νά διδάξο/ τό ν  Κά- 
πην. Τόν έπήρα είς τά ς  άγκάλας μου, καί μ ετά  
γλυκύτητος, φ ιλών αύτόν πολλάκις, τ ώ  εξηγούν 
τ ί  ά π α ιτώ  παρ’ αυτού. Τό δυστυχές κυνάριον 
πώς μ ’ έκ ύ ττα ζε , πώς μέ ήκουε !

"Ο τα ν παρέδωκα τό  σχοινίον του είς τά ς  χ εΐ- 
ρας τού  "Αλλεν, έπανέλαβον τά ς  παραγγελίας 
μ.ου" ή τον δ ’ εκείνος τόσον νοήμων, τόσον ευπει
θής, ώ σ τε  παρηκολούθησε τούς άδελφαύς μου 
κατηφής μέν, άλλ ’ άνευ άντιστάσεως.

Ώ ς  δέ πρός τό ν  Μ α ττία ν  καί εμέ, δ πατήρ 
μου ήθέλησε νά μ.άς φέρη δ ίδιος είς συνοικίαν 
τού  Λονδίνου, όπου είχομεν π ιθανότη τα  καλών 
εισπράξεων,καί διελθόντες όλην τήν πόλιν, έφθά- 
σαμεν είς μέρος όπου όλαι αί οίκίαι ήσαν ώραϊαι, 
έχουσαι λαμπρούς πυλώνας, καί α ί δδοί ήσαν 
μεγαλοπρεπείς, έχουσαι εκατέρωθεν κήπους. Είς 
τ«δν 0αυμασίων δέ τού τω ν  οδών τά  π λα τύ τα τα  
πεζοδρόμια δέν άπηντώμεν πλέον πένητας ρα- 
κενδύτας καί λιμοκτονοΰντας, ά λλ ’ ωραίας κυ
ρίας κατας-ολίστους, άμαξας, ών τά  θυρώματα έ- 
λαμ.πον ώς καθρέπτάι, παγκάλους ίππους, ούς ώ -  
δήγουν ήνίοχοι χονδροί καί παχεΐς, φέροντες φε- 
νάκας λεύκάς.

Έ ξώρας έπεστρέψαμ,εν είς τή ν αυλήν τού  ’ Ερυ
θρού Λέοντος, δ ιό τι μακρά είναι ή άπόστασις 
άπό τού  Ο ύ ισ τ  "E rd  (Αυτικοΰ π έια τος ) μέχρι 
τού  Βέθναλ-Γρείν, καί έχάρην ¿πανιδών τό ν  Κά- 
πην, κατεσπιλωμένον μέν, όμως εΰθυμον.

Καί τόσον ηύχαριστημένος ή;/.ην ό τ ι τό ν  έπα- 
νεΐδον, ώ σ τε  άφ’ οΰ καλώς τό ν  έτριψα διά ξη 
ρών άχύρων, τό ν  έτύλ ιξα  είς τήν προβιάν μου, 
καί τό ν  έπήρα νά κοιμηθή είς τήν κλίνην μ.ου.

Τίς ήτον εύτυχέστερ·/; ; Εκείνος ή έγώ  ; δύσκο- 
λον νά τό  είπώ.

Ο ύτως έξηκολούθησαν τά  πράγματα  έφ' ήμέ- 
ρας πολλά;" τό  πρωί άνεχωρούμεν, καί έπεστρέ- 
φομεν τό  εσπέρας, άφ’ ού έπαίζομεν π ό τε  είς μίαν 
συνοικίαν πότε είς άλλην, έν ζ,> δ Κάπης άφ’ ε τ έ 
ρου έδιδε παραστάσεις υπό τήν οδηγίαν τού  ’Ά λ 
λεν καί τού Νέδ. Μίαν ημέραν όμ.ως δ πατήρ μου 
μ,οί είπεν ό τ ι έδυνάμην νά λάβο) τό ν  Κάπην νά 
μ.έ συνοδεύση, δ ιό τι έχρειάζετο τό ν  Ά λ λ ε ν  καί 
τόν Νέδ είς τή ν οικίαν.

Τούτο πολύ μας έχαροποίησε, καί εϊπομεν 
πρός άλλήλους, δ Μ α ττία ς  καί έγώ. ό τ ι βοηθεία 
καί τού  Κάπη τόσον καλάς εισπράξεις Οά έχω - 
μεν τήν ημέραν εκείνην, ώ σ τε  είς τό  εξής πάν
το τ ε  θά μ.άς τό ν  άφίνουν. Ήθέλομεν νά κ α τα - 
κτησωμεν ¿πίσ«ι) πάλιν τό ν  Κάπην, καί πρό; 
τού το  ήθέλομεν καταβάλει άμφότεροι πάσαν 
προσπάθειαν.

Τόν έστολίσαμ.εν λοιπόν έπιμ.ελές-ατα τό  πρωί, 
καί μ.ετά τ ό  πρόγευμα άνεχωρήσαμεν πρός τήν 
συνοικίαν, όπου έκ πείρας ήξεύρομ.εν ό τ ι ή « έ ν 
τιμος δμ.ήγυρις »  ευκολώτερον έφερε τήν χεϊρα είς 
τό  βαλάντιον. Πρός τού το  δ ’ έπρεπε νά διαβώ- 
μ.εν ολον τό  Λονδίνον κ α τά  πλάτος, άπό άνατο- 
λών είς δυσμάς, διά τώ ν  "Ο λδ-στρείτ, "Ολβορν- 
στρείτ, Ό ξφορδ-στρείτ.

Πρός δυστυχίαν τή ς  ήμετέρας επιχείρησε«·); 
πρό όύω ημερών έμενε πυκνή ή δμ.ίχλη. Ό  ου
ρανός, ή τό  έπέχον τόπον ουρανού έν Λονδίνω, ή 
το ν  νέφος ά τμ ώ ν λεμονοχρόων, καί είς τά ς  ο
δούς έπεκρέματο είδος καπνού ΰπομέλανος, μή 
έπιτρέποντος είς τό  βλέμμα νά έκταθή επέκεινα 
βημ.άτ<>>ν τινώ ν. ’Ο λίγο ι Οά έξήρχοντο τώ ν  Ου
ρών, καί όσοι θά μ,άς ήκουον ¿πίσω τώ ν  παρα
θύρων, δέν θά εβλεπον τό ν  Κάπην. Τ α ΰ τα  ήσαν 
διά τή ν εϊσπραξιν κακός οιωνός. Δ ιά  τού το  δ 
Μ α ττία ς  ύβριζε τή ν δμίχλην, τό  επάρατον αύτό 
fo g ,μ.ή ποοβλέπων πόσον χρήσιμος Ο’άπέβαινε καί 
είς τούς τρεις ημάς μ.ετ’  ¿λ ίγα  λεπ τά .

Έπεριπατούμεν ταχέως, καί είχον τό ν  Κάπην 
πλησ ιέσ τα τα  είς τά ς  πτέρνας μ.ου, λέγων πρό; 
αύτόν άπό καιρού είς καιρόν μίαν λέξιν, ήτις 
τό ν  συνεϊχεν ίσχυρώτερον τή ς  δυνατωτέρας άλύ- 
σου.Ούτως εϊχομεν φθάσει είς "Ολβορν, μίαν τώ ν 
πολυάνθρωποτέρων καί έμπορικ«οτέρων όδών τού  
Λονδίνου. Αίφνης είδον ό τ ι δ Κάπης δέν μ.άς πκ- 
ρηκολούθει. Τ ί είχε γ ίνει; 'Η το ν  παράδοξον. Έ - 
στάθην νά τό ν  πεοιμ.είνω, καί είσελθών είς δεν- 
δροστοιχίαν, έσύριξα ¿λίγον, δ ιό τι μακράν δέν 
έδυνάμ.εθα νά ίδώμεν. Έφοβούμ.ην ήδη μ.ή μ.άς 
τόν έκλεψαν, ό τα ν  έφθασε τρέχων, άλλά καί κρα
τώ ν είς τό  στόμα  ζεύγος μάλλινων καλτώ ν , καί 
σείων τήν ουράν του. "Εθεσε δέ τούς δύω έμπρο- 
σθίους του  πόδας είς τ ά  γόνα τά  μ.ου, καί μοί 
προσέφερε τά ς  κάλτας, λέγων νά τά ς  λάβω. Έ 
φαίνετο δέ υπερήφανος διά τό  κατόρθωμ,ά του.

ώς ό ταν έπετύγχανεν είς μ.ίαν τώ ν  δυσκολ«οτέ- 
ρων του παραστάσεων, καί ήρχετο νά ζητήση τήν 
έγκρισίν μ,ου.

Τ α ΰ τα  έγιναν έντός δευτερολέπτων τινώ ν, καί 
έμεναν ώς ένεός, ό τε  δ Μ α ττία ς  ελαβε τά ς  κάλ
τα ς  δ ιά  τής μι&ς χειρός, καί διά τή ς άλλης 
μ.’ εσυρεν είς τή ν δενδροστοιχίαν.

—  Περιπάτει ταχέως, είπεν, άλλά μ.ή τρέ-

ζ ω;Α6ν· '
Μόνον δέ μ.ετά πολλά λ επ τά  μ.οί έδωκε τήν 

έξήγησιν τή ς  φυγής ταύ της.
—  Έ μενον, είπε, καθώς σύ, άπορών πόθεν τό  

ζεύγος αυτό τώ ν  κα λ τώ ν , ό ταν ήκουσα ένα άν
θρωπον λέγοντα " Πού είναι δ κλέπτης ;— ‘Ο κλέ
πτης, εννοείς, ή τον  δ Κάπης. Ά ν  δέν ή τον ή δ- 
μ.ίχλη, θά μάς έφυλάκιζον ώς κλέπ τας.

Τ ό τε  ένόησα. Έ π ί μίαν στιγμ.ήν έμεινα ώς ά- 
ποπνιγόμενος. Κλέπτην τό ν  έκαμον τό ν  Κάπην, 
τό ν  καλόν, τό ν  τίμ.ιον Κάπην !

—  Ά ς  έπιστρέψωμ.εν είς τή ν οικίαν, είπον 
πρό; τό ν  Μ αττίαν , καί κράτει τό ν  Κάπην δετόν.

Ό  Μ α ττ ία ς  δέν μ ’ είπε λέξιν, καί έπεστρε- 
ψαμεν είς τήν αυλήν τού  Ερυθρού Λέοντος, πε- 
ριπατοΰντες ταχέως.

Ό  πατήρ, ή μήτηρ καί τ ά  παιδία ήσαν πεοί 
τήν τράπεζαν καί εδίπλονον υφάσματα. Έ γ ώ  ο ’ 
έρριψα τά ς  κάλτας είς τή ν τράπεζαν, δ ι’  8 ¿γέ
λασαν ό Ά λ λ ε ν  καί δ Νέδ.

—  Ιδ ο ύ  αύτό τ ό  ζεύγος, είπον, τό  εκλεψεν ο 
Κάπης. Τόν Κάπην τό ν  κατέστησαν κλέπτην, 
βεβαίως διά νά παίζουν.

"Ετρεμον δέ ούτως δμ.ιλών, καί όμως ποτε 
δέν ήσθανόμην τόσην άπόφασιν έν έμ.οί.

—  Καί άν δέν ή τον παιγνίδιον, ήρώτησεν δ 
πατήρ μου, τ ί  Οά έκαμ.νες. σέ παρακαλώ ;

—  βά  εδενον σχοινίον είς τόν λαιμόν τού  Κα- 
πη, καί άν καί πολύ τό ν  άγαπώ , Οά τό ν  έπνιγον 
είς τόν Θάμ.εσιν.Δέν θέλω νά γίνη κλέπτης δ Κα- 
πης, ώς δέν Οά γίνω  καί έγο) ποτέ. Ά ν  ένόμιζον 
ό τ ι  ήτον δυνατόν ποτέ  νά συμ.βή, Οά έπήγαινον 
αμέσως τώρα  νά πνιγώ  μ ε τ ’  εκείνου.

Ό  πατήρ μ.ου μ.έ ήτένισε κ α τά  πρόσωπον,και 
δ θυμός του έξεφράσθη δια σχήματος ¿>ς άν ή
θελε νά μ.έ συντρίψη. Οί ¿φθαλμοί του  μ.’  έκαιον" 
άλλά δέν έταπείνοισα τούς εδικούς μ,ου. Κ α τ ’ ο
λ ίγον τό  διαστραφέν πρόσωπόν του έχαλαρώθη.

—  Είχες δίκαιον, είπε, πιστεύσας ο τ ι ή τον 
παιγνίδιον. Διά  νά μ.ή γίνη  πλέον το ύ το , δ Κά
πης είς τ ό  έξης μ.έ μόνον σέ θά εξέρχεται.

ΙΣ Τ ’
Τ 4  ώ ρ α ΐα  ίψΐύοΟηβαν.

Είς πάσαν φιλοφροσύνην μου οί αδελφοί μου 
"Αλλεν καί Νέδ άπήντων π ά ντο τε  διά δύστρο
που άντιπαθείας, καί πάν ό ,τ ι ήθελον νά πράςω 
υπέρ αυτών, κακώς τό  άποδέχοντο. Προφανώς 
δέν μ.’  έθεώρουν ώς αδελφόν.

Μετά τό  συμβάν τού  Κάπη ή άμοιβαία ημών



Gü E Σ T  I A

Οέσι; καθαρώς διεγράφη, κα ί τ ο ΐς  έγνω σ τοπ ο ίη - 
σα, ούχί δ ιά  λ έξεω ν , δ ιό τ ι  δεν ήξευρον νά έκφρα- 

σθώ α γ γ λ ισ τ ί  ευκόλως, α λλ ά  δ ιά  σ χη μ ά τω ν  ζω η - 

ών κα ί εκφραστικών, καθ ’  ά  π ρω τη γω ν ίσ του ν  οί 

ύω  μου γρόνθοι, δ τ ι  άν π ο τέ  τ ό  ελά χ ισ το ν  έπε- 

χείοουν κ α τά  το υ  Κάπη, θά ¡λ ’  εΰεισ/.ον έτοιμ.ον 

νά  το ν  ΰπερασπισθώ κα ί νά  το ν  έκδικήσω.

Μή έχω ν αδελφούς, ήθελον νά  έχ ω  άδελφάς. 

Ά λ λ ’ ή Ά ν ν η ,  ή π ρω τό τοκ ος , δεν  μοί επ εδ ε ί- 

κνυεν α ισθ ή μ α τα  φ ιλ ικώ τερα  τ ω ν  αδελφ ώ ν τη ς , 

κα ί, ώ ς  εκείνοι, κακώ ς έδέχθη  τά ς  φιλοφρονή

σεις μ.αυ, κα ί δεν παρήρχετο ημέρα χωρίς τ ι  δυ- 
σάρεστον κ α τ ’  εμού νά επινόηση, κα ί όμ.ολογώ 

δ τ ι  ώ ς  προς τ ο ύ τ ο  τ,τον  ά γχ ινου στά ττ,.

Ά φ 'ο ύ  μ ’άπέκρουον δ Ά λ λ ε ν  κα ί ό Ν έδ , μ.’ά- 

πέκοουε κ α ί ή Ά ν ν η ,  μο ί έμενε μόνον ή μικρά 

Κ α ίτη ,  ί τ ι ς ,  ώ ς  τρ ιε τή ς , ή το ν  πολύ νέα  άκόμη 

δπως συνασπισθή μ ε τά  τώ ν  αδελφών τη ς . ’Εκείνη 

λο ιπ όν έπ έτρ επ ε  νά τη ν  θωπεύω , π ρώ τον  δ ιό τ ι  

έφερον τύ ν  Κάπην νά  π α ίζη  έυ.πρός τη ς , κ α ί δεύ

τερον δ ιό τ ι  ό τα ν  ό Κάπης ¡Αοί άπ εδόθη ,τή  έφερδν 

τ ά  ζα χ α ρ ω τά ,  τ ά  π λα κ ού ντια , τ ά  π οο τοκάλλ ια , 

δσα  μ.άς έδ ιδον τ ά  π α ιδ ία  εις τ ά ς  π αραστάσεις  

μ.ας, λ έ γ ο ν τα  μ εγαλοπρεπώς* « Δ ι ά  τ ό  σκυλ ίον ». 

Ν ά  δ ίδουν π ορ το κ ά λλ ια  εις σκυλίον δεν  ή το ν ίσ ω ς  

πολύ φρόνιμον, ε γ ώ  όμως τ ά  έδεχόμην εύγνωμ.ό- 

νως, δ ιό τ ι  δ·.’  α υ τώ ν  έδυνάμην νά  κεοδήσω τή ς  

Καί τη ς  τ η ν  εύνοιαν.

Έ ξ  ολης λο ιπ όν τα ύ τη ς  τη ς  ο ικογένειας, δ ι ’ 

ήν το σ α ύ τη ν  αγάπ ην ησθανόμην δ τα ν  άπέβην εις 

’Α γ γ λ ία ν ,  μόνη ή α ικρά  Κ α ίτη  μοί έπ έτρεπ ε νά 

τη ν  α γα π ώ . Ό  πάππος μου έξηκολούθει π τύ ω ν  
έμ.μανώς πρός τ ό  μέρος μ.ου οσάκις τύ ν  έπλησία- 

ζο ν . ‘ Ο π α τή ρ  ¡ΑΟυ ¡α ’  ενθυμ είτο  μόνον δ τ ε  πάσαν 

εσπέραν μο ί έ ζη τ ε ι  τ ο ν  άπολογισμ.όν τ ώ ν  ή μ ε τέ -  
ρων ε ισπράξεων. Ή  μ ή τηρ  μου, ώ ς επ ί τ ο  π λε ϊ-  

σ το ν , δ εν  ή το ν  έκ το ύ  κόσμου το ύ το υ . Ό  ’Ά λ λ ε ν ,  
ό Ν εδ  κα ί ή "Αννη  μ.’  άπ εσ τρ έφ οντο , κα ί ¡Α 0 ν η  

•δ Κ α ίτη  ¡α ’  άφηνε νά  τη ν  θωπεύω, κ α ί το ύ το  ;α ό

νον δ ιό τ ι  Ιφερον γλυ κ ύ σμ α τα . Πού κ α τή ν τη σ α  !

Έ ν  τη  θλίψ ει (Α.ου λοιπον, άν κα ί κ α τ ’  άοχάς 

είχον άρνηθή νά  παραδεχθώ τά ς  υποθέσεις τού  
Μ α τ τ ία ,  κ α τή ν τη σ α  νά  όμ.ολογώ εις έ ¡/.αυτόν δ τ ι  

άν αληθώς ημην π α ιδ ίον  τή ς  οικογένειας τα ύ τη ς , 

θά έτρεφον προς έμέ ά λλα  α ισθήμ ατα  παρά τά  
κ α τ ’ έυ.ού επ ιδεικνυόμενα, δ τα ν  ουδέ·/ έπ ρ α ζα ϊνα  
επισύρω έπ ’ έμ έ τη ν  αδιαφορίαν τα ύ τη ν  κα ί τη ν  

τρ α χ ύ τη τα .
"Ο τα ν  ό  Μ α ττ ία ς  ¡α ’  έβλεπεν ένδ ίδ ον τα  εις τά ς  

θλιβεράς τα ύ τα ς  σκέψεις, ένόει ά ρ ισ τα  τ ί  τά ς  

προύκάλει, κ α ί τ ό τ ε  μο ί ελεγεν  ώ ς δμ.ίλών πρ ’.ς 
εαυτόν*

—  Περίεργος είμ.αι νά  ίδώ  τ ί  θά άποκριθη η 
¡κάνα Βαρβερίνα.

Δ ιά  νά  λάβωμεν τη ν  επ ισ το λή ν  τα ύ τη ν , η τις  
έγραψα νά  αοί διευθυνθή παρά  τω  χα χνδ ρυ μ ιΐω , 
ε ϊχομ εν  α λλ ά ξε ι τ ο  καθη μερινόν ήυ.ών δρομολό-

γ ιο ν , κ α ί α ν τ ί  νά  π ηγα ίνω μ εν  εις Ό λβόρ  δ ιά  

Ο ύ έσ τ-Σ μ ίθ -Φ ε ίλδ , κατεβαίνομε·/ μέχρι το ύ  τ α 

χυδρομείου. Έ π ί  πολύ δ ιετρ έξα μ εν το ν  δρόμον 

το ύ το ν  έπ ί μ α τα ίω *  τ έ λ ο ς  δμως μάς έπεδόθη ή 

ού τω ς  άνυπον.όνως περιμενομένη έπ ισ τολή .

Τύ γεν ικόν Ταχυδρου.εΐον δεν  είνα ι μέρος κ α 

τά λ λ η λ ο ν  δ ι ’ άνάγνωσιν* δ ι ’  Ó είσήλθομεν υπό 
δενδροΓοιχ ίαν παρακειμένου δρομίσκου, δπερ ¡aoÍ 

έόω κε το ν  καιρόν νά  πραΰνω ολ ίγον τή ν  συγκίνη- 

σ ίν  [Αου, κ α ί έκ ε ΐ τέ λ ο ς  ήμπόρεσα ν ’  α νο ίξω  τή ν  

έπ ισ το λή ν  τή ς  μάνας Βαρβερίνας, δη λαδή  τή ν  

κ α τά  παράκλησίν τη ς  γοαφεΐσαν υπό το ύ  εφημε
ρίου τού  Χαβανόν.

« Μ ι χ ρ ί  μ ο υ  ' Ρ ε μ ή ,

« Πολύ εκ π λ ή ττο μ α ι καί λυπούμαι δ ι’  ο , τ ι  

μ α νθά νω  έκ τή ς  έπ ισ τολή ς σου, δ ιό τ ι  καθ ' δσα 
[/οί ε ίχ εν  είπεΐ π ά ν το τ ε  ό π τω χ ό ς  μου Βκρβερί- 

νος, κα ί άφ ’  ού σ ’  ευρεν εις τή ν  πάροδον Β ρετέϊλ , 

κ α ί ά φ 'ο ύ  ώμ ίλησε μ ε τ ’ εκείνου δ σ τ ις  σ 'έ ζ ή τ ε ι ,  

ένόμ ιζον δ τ ι  οί γονε ίς  σου ήσαν εις καλήν, κα ί 

μ ά λ ίΓ α  εις λαμπράν θέσιν ώ ς πρός τή ν  κατάς*ασιν.
«Τ ή ν  ιδέα ν τα ύ τη ν  έπεκύρωσε καί ή ένδυμ α- 

σ ία  σου, δ τα ν  ό Βαρβερίνος σ ’ έφερεν εις Χαβανόν, 

δ ιό τ ι  σ υ ν ίσ τα το  έκ σπάργάνων πλουσίου πα ιδ ιού . 

Μ οί ζη τ ε ίς  νά  σ ’ ε ιπ ώ  τ ί  είδους φορέματα  ήσαν 

τ ά  σπάργανά  σου. M ol είν ’  εΰκολον το ύ τ ο ,  δ ιό τ ι  

τ ά  έφύλαξα  όλα, δ ιά  νά  χρησιμεύσουν εις τή ν  α
ναγνώρισή/ σου, ά ν  ήθελον σε ζη τή σ ε ι π ο τέ  οί γ ο 

νείς  σου, ώ ς  δεν  είχον αμφιβολίαν δ τ ι  θά σ ’  έ -  
ζή του ν .

«Π ρ ώ το ν  πρέπει νά  σ ’  ε ιπ ώ  δ τ ι  σ π ά ρ γ α ν α  κυ
ρίως δεν  είχες, κ α ί περί σπαργάνων σου ώμίλουν 

μόνον κ α τά  συνήθειαν, δ ιό τ ι  ήμεΧς σπαργανούμεν 

τ ά  π α ιδ ία  Σύ έσπαργανωμένος δέν  ησο, ά λ λ 'έ ν -  

δεδυμένος, κ α ί ιδού τ ί  έφόρεις : Λ επ τό ν  κεφαλό

δεσμον τρ ιχαπ το/ τόν, κ α τά  το ύ το  μόνον διακρι- 

νόμενον, δ τ ι  ή το ν  ώραΈος κα ί πλούσιος. Π ερ ιττή - 
θιον έκ λ επ το ύ  λινού, έχον τρ ίχ α π το ν  καί αυ τό  

περί τό ν  λα ιμ όν κα ί τού ς  βραχίονας, χ ιτώ ν ιο ν  

μ α λ λ ω τό ν , κ ά λ τα ς  μ αλλ ίνα ς λεύκάς, κα ί μικρά 

π λ εκ τά  υ π οδημ ά τια , λευκά κα ί α υ τά , μ ε τά  Ουσ- 
σάνων μ ε τα ξω τώ ν *  μακρόν ένδυμα, έπ ίσης έκ 

λευκού μ αλλω τοΟ , κα ί τέ λ ο ς  μ έγα ν  μανδύαν έκ 

λευκού κασιμ.ιρίου κ α λύ π το ν τα  κ α ί τ ή ν  κεφαλήν, 
έ ν τό ς  έχ ον τα  μ ε τα ξω τό ν  ΰπερραμμένον, έξωθεν 

δ έ  έπειργασμένα ώραΤα π ο ικ ίλμ α τα .
«Λ ιν ό ν  σ ινδόνιον δέν είχες, άνήκον εις τή ν  ιδ ία ν 

ενδυμασίαν, δ ιό τ ι  εις τού  ΰπαστυνόμου είχον α λ 
λ ά ζε ι τ ό  σ ινδόνιον το ύ το ,  καί α ν τ ικ α τα σ τή σ ε ι 

αυ τό  δ ιά  συνήθους χειρομάκτρου.

«Π ρέπει ακόμη νά  παρατηρήσω δ τ ι  κάνέν τώ ν  
α ντικ ε ιμ ένω ν  το ύ τω ν  δέν ε ίχ ε  κ ε ν τη τά  αρχικά 

γρ ά μ μ α τα . Τό μ .αλλω τόν όμως χ ιτώ ν ιο ν  κα ί τ ό  

περιστήθιον πρέπει νά είχον, δ ιό τ ι  α ί γω ν ία ι εις 

ας κ ε ν τώ ν τα ι συνήθως τ ά  γράμ ,ματα  είχον κοπή, 

δπερ άπεδείκνυεν δ τ ι  κ α τεβλή θη  π άσα  φροντίς 
ΐν α  μ α τα ιω θ ή  π άσα  έρευνα.

Ε Σ Τ Ι Α 6 1 5

« ’ Ιδού, φ ίλ τα τ ε  'Ρ εμ ή , δ , τ ι  δύναμαι νά  σ ’ειπώ . 

*Αν νομίζη,ς δ τ ι  α υ τά  τ ’ α ντικ ε ίμ ενα  σοί χρ-ζισι- 

αεύουσι, αρκεί νά  μ ο ί γοάψτ,ς, κα ί σοί τ ά  σ τέλ λ ω .
«Μ ή  θλίβεσα ι, φ ίλ τα τ έ  μου, δ τ ι  δ έν  δύνασα ι 

νά μοί δώ σης δσά μ ’  υπεσχέθης ώρα ϊα  δώρα. 
Τήν α γ ελ ά δ α  σου, άγορασθεϊσαν έκ το ύ  έπιουσιου 

σου άρτου, ε κ τ ιμ ώ  υπέρ π α ν δώρον το ύ  κόσμου. 

Μ ετά  χαράς σοί λ έ γ ω  δ τ ι  υγια ίνει. Τό γ ά λ α  τη ς  

δέν έ λ α τ το ύ τα ι ,  κα ί χάρις εις α υ τή ν  δέν πένο

μαι τώ ρ α . Ι Ιο τ έ  δέν τή ν  β λέπ ω  χωρίς νά  σ ’ έν- 

θυμούμαι, ώ ς κα ί το ν  μ,ικρόν σου σύντροφον, το ν  

Μ α ττ ία ν .
«Π ο λ ύ  θά μ ’ ευχάριστης οσάκις δύνασαι^ νά  

μοί δ ίδφ ς ειδήσεις σου, καί έ λ π ίζω  δ τ ι  θά είναι 
κα λα ί π ά ν το τε .  Σύ, δ σ τις  είσα ι τό σ ο ν  καλός, 

τόσον  φ ιλόσ τοργος , πώς δέν θά ε ίσα ι ευτυχής 

πλησίον τή ς  οικογένειας σου, δ τα ν  έχης π α τέρα , 

μητέρα , αδελφούς, άδελφάς. "Ο λο ι βεβαίως Οά 

σ ’ αγαπούν, καθώ ς τ ό  ά ςίζεις .
« ’Έ χ ε  υ γ ε ία ν ,φ ίλ τα τό ν  μου τέκ νον. Σ ε κ α τα 

φ ιλώ μ ε τ ’  α γά π ης ,
»  η παραμ άνα  σου 

»  χ ή ρ α  Ι ί α ρ β ι ρ ί ν α  » .

Τό τέ λ ο ς  αυ τής τή ς  έπ ισ τολή ς μ  εσπάραζε τη ν  
καρδίαν. Ή  δυστυχής μάνα Βαρβερίνα πόσον 

καλή  ή το ν  πρός έμέ. Δ ιό τ ι  έκείνη μ ’ ή γά π α , έ- 

φ α ν τά ζ ε το  δ τ ι  δλο ι πρέπει ομοίως νά  μ  α γ α 

πούν. ·
—  Κ αλή  γυνή, είπεν ό Μ α ττ ία ς *  μ ’  ένθυμήθη 

κ ’ έμ έ. ’Α λ λά  κα ί άν μ έ ε ίχ ε  λησμονήσει, δέν  θά 

μ’  ή μ π όδ ιζε  το ύ το  το ύ  νά τή ν  ευχαριστήσω  ύιά 

τή ν  έπ ισ το λή ν  τη ς . "Ο τα ν  δ ίδη  τόσον  λεπ τομερή  

περιγραφήν, πρέπει ό κύρ Δρ ισκόλλ^να  μή άπ α - 

τη θή  εις τή ν  άπαρίθμησιν τώ ν  ένδυ μ ά τω ν  σου 

δ τα ν  σ ’  έκλεψαν.
—  Ή μ π ορεϊ νά  τ ά  έλησμόνησε.
—  Μή τ ά  λέγτ,ς  α υ τά . λησμ ονεί κανείς π ο τε  

τ ί  ένδ ύ μ α τα  έφερε τ ό  π α ιδ ίον  τ ό  άπολεσθέν 

καθ ’  ήν ήμέραν άπο/λέσθη, άφ ’  ού δ ι ’ α υ τώ ν  τώ ν  

φ ορεμάτων πρέπει ν ’  άνευρεθή ;
—  'Ω ς ν ’  άποκριθή ό π α τήρ  μου, μή κάμνης 

υποθέσεις, σ έ  παρακαλώ.
—  ’ Ε γώ  δέν  κάμ νω  υποθέσεις* σύ ύποθετεις 

δ τ ι  ήμπορεϊ νά  έλησμόνησε.
—  Τ έλος π ά ντω ν  Οά ίδω μ εν.
Δ έν  ή το ν  εΰκολον π ράγμα  νά  έρω τήσω  τό ν  π α 

τέρα  μου νά  μ ’  ειπή π ώ ς  ή μην ένδεόυμένος δ τ ε  

μ ’ έκλεψαν. *Α ν  τ ώ  έθετο ν  τό  ερώ τημ α  το ύ τ ο  ά- 

φελώς, άνευ υστεροβουλίας, θα η το ν  ά π λο υ σ τα - 

το ν . Ά λ λ ’  ο ΰ τω  δέν ε ίχ ε  τ ό  π ράγμ α , κα ί ή ΰς-ε- 

ροβουλία α ΰ τη  μ έ κ α θ ίσ τα  δειλόν.
Τέλος, μ ίαν ήμέραν, δ τα ν  π α γ ε τώ δ η ς  βροχή 

μάς ή νάγκασε νά  έπανέλθωμεν ένωρίτερον εις τή ν  

οικίαν, τ ό  άπεφάσισα, κα ί ήρχμσα ομ ιλ ίαν περι 

τή ς  ένα γω ν ίω ς  άσχολούσης μ ε ύποθέσεως.

’Από τή ς  π ρώ τη ς λέξεως τή ς  έρω τήσεώ ς μου 
ό  π α τήο  αου μέ ή τέν ισ ε  κ α τά  πρόσωπο·/, κα ί με

διεπέρα δ ιά  το ύ  β λ έμ μ α το ς , ώ ς συνεβαινε πάν 

τ ό τ ε  δ τ ε  τό ν  δυσηρέστει δ , τ ι  τ ω  ελεγον* α λλ  ε 
γ ώ  ά ν τέσ τη ν  εις τ ό  β λέμ μ α  εκείνο άνόρειό τερο1 

άφ ’ δ , τ ι  ε ίχον έλπ ίσ ε ι,δ τε  ά νελογ ίζόμ η ν  τή ν  σ τ ι γ 

μήν έκείνην.
Έ νό μ ισ α  δ τ ι  Οά έργισθή , κα ί έστρεψ α άνησύ- 

χω ς τού ς  οφθαλμούς πρός τό ν  Μ α ττ ία ν ,δ σ τ ις  μάς 

ήκουε χωρίς νά  φ α ίνη τα ι δ τ ι  προσέχει. Σ ιω π η λώ ς 

ο ΰ τω  τ ώ  προσήπτον δ τ ι  μ.ε προετρεψεν εις τ ο  ά- 
νεπ ιτή δειον  το ύ το  δ ιάβημ α . Α λ λ  ηπατηθην. 

"Α μ α  παρήλθεν ή π ρώ τη  ορμή τή ς  οργής του , έ -  
μ είδ ίασεν ό π α τήρ  μ.ου.’ Ενυπήρχε τ ώ  δντι^ τραχύ  

τ ι  κα ί σκληρόν εις τό  μ ειδ ίαμ α  το ύ το ,  ά λ λ ’  ή

το ν  μ.ειδίαμ.α δπως δή π οτε .
— "Ο , τ ι  πρό π ά ν τω ν  μ 'έβοή θη σενά  σ ’άνεύρω, 

είπεν, ή το ν  ή περιγραφή τ ώ ν  ενδυ μ ά τω ν  σου ό 

τα ν  μ.άς έκλάπης. Κεφαλόδεσμος έκ τρ ιχα π του , 
λ ινόν περιστήθιον, έχον πέριξ τρ ίχ α π τα ,  χ ι τ ώ 

νιον κ α ί ένδυμα μ α λ λ ω τό ν , κ ά λ τα ι  μ .άλλιναι, 
υπ οδήμ α τα  π λ εκ τά *  μανδύας έκ κασιμιρίου λ ευ 

κού, κ εν τη τό ς , κ α λ ύ π τω ν  κα ί τ ή ν  κεφ αλήν.Π ολ- 
λά ς  ελπ ίδα ς έστήρ ιζον εις τ ’ άρχ ικά  γρά μ μ α τα  

τ ά  κ ε ν τη τά  εις τ ά ς  γω ν ία ς  τ ώ ν  χ ιτω ν ίω ν  σου, 

Φ . Δ . δηλαδή  Φρανσής Δρ ισκόλλ , τ ’  όνομά σου, 

ά λ λ ’ α υ τά  τ ά  έκοψεν έκείνη ή τ ις  σ ' έκλεψβν, 

έλπ ίσασα  νά  έμποδίση  ο ΰ τω  τή ν  εύρεσιν σου. Ε- 

ζη τή θη ν νά  παρουσιάσω κα ί τ ό  επ ίσημον β α π τ ι-  

σ τικ ό ν  σου τή ς  ένοριακής εκκλησίας. Τ ού το  μοι 
τ ό  άπ έδωκαν, κα ί πρέπει νά  τ ό  έχ ω  άκόμη.

Κα ί ο ΰ τω  λ έγω ν , μ ε τά  φιλοφροσύνης σπανίας 

εις αυ τόν , έπ ή γε  κα ί ά νεζή τη σεν  εις σύρτην, και 

μ.ε τ ’  ο λ ίγο ν  έφερε κα ί μο ί έδω κε χα ρ τιον  σεση- 

μ.ασμένον δ ιά  π ολλώ ν  σφραγίδων.

Ώ ς  τε λ ευ τα ία ν  άπόπειραν τ ώ  ειπον*
—  Ά ν  θ έλετε , ό Μ α τ τ ία ς  Οά μ ο ί τ ό  μ ε τά 

φρασή.
—  Ε υχαρ ίσ τως.
Έ κ  τή ς  μεταφράσεως τα ύ τη ς , ήν ά τ ε λ ώ ς  κ α -  

τώρθωσεν ό Μ α ττ ία ς , έπρόκυπτεν δ τ ι  έγεννηθην 

τή ν  δευτέραν το ύ  αύγούς*ου,ήμεραν π εμ π την τή ς  

εβδομάδος, κα ί δ τ ι  ήμην υίός το ύ  Π ατρ ίκ  Δρ ι- 
σκόλλ  κα ί τή ς  Μ αργαρίτας Γράγγη ς,συ ζύγου  του .

Τ ί  ά λλο  νά  έρω τήσω  ; _
Ό  Μ α ττ ία ς  δμως δέν  ηύχαριστήθη, κα ί τη ν  

νύκ τα , δ τ ε  άπεσύρθημ.εν εις τή ν  άμ.αξαν, έκλινε 

πρός τό  αυτίον μου, ώ ς οσάκις ε ίχ ε  μ υστικόν  τ ι  

νά μοί έμπ ιστευθή .
— "Ο λ ’  α υ τά  κ α λά  κ ’  ε ξα ίρ ε τα , μο ί ε ίπ εν ,αλλα  

δέν έξηνούν πώς ό Π ατρ ίκ  Δρ ισκόλλ , ό π ip.φε 

ρόμενος π ρ α γμ α τευ τή ς, κα ί ή Μ αργαρίτα  Γραγ- 
γη , ή γυνή του , ήσαν τόσον  πλούσιο ι ώ σ τ ε  να 
δώ σω σ ιν  εις τ ό  π α ιδ ίον τ ω ν  τρ ιχ_απτω τους κε · 

φαλοδέσμους κ α ί κ εντη τού ς  μ ανδύας. Ο ι περι
φερόμενοι π ρ α γμ α τευ τα ί δέν  έχουν τό σ α  π λου τη .

—  Ε π ε ιδ ή  ήσαν π ρ α γμ α τευ τα ί, τ ά  ένόύμ α τα  

α υ τά  το ϊς  ήσαν εΰθηνότερα.
Ό  Μ α ττ ία ς  δμ ως εκ ίνησε τή ν  κεφαλήν σ/ρ.-
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ζ « ν ,  καί έ π ε ιτα  πάλιν ομίλων πρός τό  αύτίον,
—  θ έλ ε ις  νά σ’ ειπώ, προσέθηκε, τ ίς  ιδέα ¡λ ’ 

έκαρφώθη εις τή ν  κεφαλήν; ό τ ι δεν είσαι τό  παί
διον τού  κυρ Δρισκόλλ, ά λ λ ’ δ τ ι  σ εκλεψεν ό κυρ
Δρισκόλλ.

Ή θέλησα ν’ απαντήσω, άλλ ’ δ Μ α ττία ς  ε’ χεν 
ήδη άναβή εις τή ν κλίνην του.

ΙΖ '
•ο Q iïoe το ύ  Ά ρΟ ούρ 6 κύριο? Τ 'ίο Ιμ ς  Μ ίλλ ιγαν .

""Αν ήμην εις τή ν θέσιν του Μ α ττία , θά είχον 
ισως δσνιν καί αύτός φαντασίαν" άλλ ’ εις τά ς  έ- 
μάς περιστάσεις δεν έπετρέπετο ή αυτή ελευθε
ρία τή ς  σκέψεως. .

Έ πρόκειτο  περί του  πατρός μου.
Ώ ς  πρός το ν  Μ α ττία ν , έπρόκειτο περί του  κυρ 

Δρισκόλλ, ¿)ς έλεγε.
'  Ο τα ν  όμ.ως το  πνεύμά μου ήθελε νά ριφθή έπί 

τ ά  ίχνη  του  Μ α ττία , εγώ  το  συνεΐχον διά χειρός 
ήν έπροσπάθουν νά καθισ τώ  στερεάν.

Περί του  κυρ Δρισκόλλ έδυνατό νά σκέπτητα ι 
ό Μ α ττία ς  ο ,τ ι τ ώ  έπήρχετο εις τή ν κεφαλήν 
δ ι ’  εκείνον y,το ν  δ κυρ Δρισκόλλ ξένος.εις 8ν ού- 
δεν ώφειλε.

Εις τόν πατέρα μου έκ του  εναντίου εγώ  ώφει- 
λ,ον σέβας.

Βεβαίως υπήρχον παράδοξα πράγματα  εις τήν 
Οέσιν μου, άλλά δεν ήμτ,ν ελεύθερος νά τά  ε ξε 
τά σ ω  ύφ’ ήν έποψιν δ Μ αττίας.

Εις τό ν  Μ α ττία ν  έπετρέπετο ή αμφιβολία.
Εις έμ.έ ή τον άπηγορευμένη.
Καί ο ταν ο Μ α ττία ς  ήθελε νά μοί διακοινοΐ 

τά ς  αμφιβολίας του , εγώ  έπρεπε νά τ ώ  επιβάλλω 
σιωπήν.

Τούτο καί έπροσπάθουν. Ά λ λ ’ δ Μ α ττία ς  είχε 
τήν κεφαλήν σκλν,ράν, καί δεν κατώρθουν πάν
τ ο τ ε  νά υπερισχύω τής επιμονής του.

—  Κ τύπ α , άν θέλγ.ς, ελεγεν δργιζόμενος, άλλ ’ 
άκουε.

Καί τ ό τ ε  έκών άκων ήναγκαζόμην ν’  άκούω 
τά ς  ερωτήσεις του.

—  Δ ια τ ί  δ Ά λ λ ε ν , δ Νέδ, ή Ά ν ν η  καί ή 
Κ α ίτη  είχον ξανθήν τή ν κόμην καί εγώ  δέν τήν 
είχον ξανθήν ;

—  Δ ια τ ί  όλοι εις τή ν  οικογένειαν Δρισκόλλ, 
πλήν ¡./.όνης τή ς  Καίτης, ή τις δέν ήξευρε τ ί  εκα- 
μνε, έύείκνυον πρός εμέ αισθήματα άντιπαθείας, 
ώς αν ήμτ,ν σκύλος ψωραλέος ;

—  Πώς άνθρωποι μή πλούσιοι προσέρραπτον 
τρ ίχαπ τα  είς τώ ν  τέκνων τω ν τά  ενδύματα ;

Εις όλα δε τα ύ τα  τά  δ ια τ ί καί τ ά  πώς, μίαν 
είχον άπάνττ,σιν, ή τις ήτον έρώτησις καί αυτή.

—  Δ ια τ ί  ή οικογένεια Δρισκόλλ θά μ’ έζή τει 
άν δέν ήμην παιδίον τη ς  ; Δ ια τ ί θά έδιδε χρή
μ α τα  εις τό ν  Βαρβερίνον καί εις τούς Γρήθ καί 
Γαλλέϋ ;

Ε ΐ; τα ύ τα  δ ' ή ναγκάζετο  δ Μ α ττία ς  ν ’  άπο- 
κριθή, ό τ ι δέν ήδύνατο ν’  άποκριθή.

Ά λ λ ’ ήττημένον δέν έκήρυττεν εαυτόν.
—  Δ ιό τ ι δέν ήμπορώ ν ’ άπανπήσ*} εις τή ν  έ- 

ρώτησίν σου, έλεγε, δέν σημαίνει ό τ ι  έχω άδικον 
είς όσας σοί θέτω , χωρίς νά δύνασαι ουδέ σύ ν ’  ά- 
ποκοιθής είς αύτάς. Ά λ λ ο ς  ά ν τ ’ εμού θά ευρισκε 
κάλλ ισ τα  δ ια τ ί  δ κύρ Δρισκόλλ έζή τησε νά σ’ 
εύρη, καί πρός τ ίν α  σκοπόν έξώδευσε τά  χρήμα
τα . Ε γώ  δέν τ ό  ευρίσκο> δ ιό τι πονηρός δέν εί- 
μ.αι, καί δ ιό τ ι τ ίπ ο τε  δέν ήξεύρω.

—  Μη τά  λεγης αύτά" είσαι τετραπόνηρος.
—  'Α ν  ήμ.ην, θά σ’ έςήγουν αμέσως ό ,τ ι  τώρα 

δέν ήμπορώ νά σ ' εξηγήσω, ά λλ ’ ό ,τ ι αισθάνομαι. 
"Οχι, δέν είσαι παιδίον τής οικογένειας Δρισκόλλ' 
δέν είσαι, δέν ήμπορείς νά είσαι, θ ά  έλθη ώρα, 
είμαι βέβαιος, ό τε  τού το  θά γνωρισθή. Ε π ιμ έ 
νεις όμως νά μή θέλης ν’ άνοιξής τούς οφθαλμούς 
σου, καί ούτως άναβάλλεις αυτήν τή ν ώραν. ’ Εν
νοώ ό τ ι  σ’  ά ναχα ιτίζε ι τό  σέβας, 8 νου,ίζεις ό τ ι 
πρέπει νά τρέφης πρός τή ν οικογένειαν σου, άλλά 
δέν πρέπει καί εντελώς νά σέ παραλύμ.

—  Τ ί λοιπόν θέλ,εις νά κάμω ;
—  θέλω  να έπιστρέψωμεν είς Γαλλίαν.„ 1 ,  ι ι ι
—  Αδύνατον.

Δ ιό τ ι τ ό  καθήκον σέ δεσμεύει παρά τή  οι
κογένεια σου. Ά λ λ ’ άν ή οικογένεια αύτη  δέν ειν’ 
έδική σου, τ ί  σέ δεσμεύει ;

Α ι το ιαύ τα ι συζητήσεις £ν μόνον άποτέλεσμα 
έδύναντο νά έχωσι, τό  νά μέκαθιστώσ ιν έ τ ι  δυσ- 
τυχέστερον άφ’ ό ,τ ι π ο τέ  ήμην.

Τ ί φοβερώτεοον τής άμφιβολίας ;
Καί δέν ήθελον μέν ν’  άμφιβάλλω, ά λλ ’ όμως 

άμφέβαλλον.
Ό  πατήρ αύτός ή τον πατήρ μου ; ήτον μήτηρ 

μου εκείνη ή μήτηρ, καί ή οικογένεια αυτή έδική 
μου ;

Απαίσιον ή τον νά τ ’  όμολογήσω, άλλά βεβαίως 
όλιγόιτερον έπασχον, ήμην όλιγο>τερον δυστυχής 
ό τε  ήμην μόνος.

Τίς θά μ’ ελεγεν, ό ταν εκλαιον τεθλιμμένος, 
δ ιό τ ι δέν είχον οικογένειαν, ό τ ι θά εκλαιον μέ- 
χρις άπελπισίας δ ιό τ ι άνεύρον τήν οίκογένειάν 
μου ;

ΙΙόθεν θά ήρχετο τό  φώς ; τ ίς  θά μέ καθω- 
δήγει ; Πώς θά έμάνθανον ποτέ  τή ν άλήθειαν ;

Ενώπιον τώ ν  ερωτήσεων τού τω ν έμενον,κατα
βεβλημένος έκ τού-α ισθήματος τής άδυναμίας 
μου, καί έλεγον κ α τ ’  έμαυτόν ό τ ι έν σκοτεινή νυ- 
κ τ ί  μάτην κρούω τήν κεφαλήν μου είς άδιέξοδον 
τοίχον.

Και όμως έπρεπε νά τραγωδώ , νά π α ίζω  είς 
τη ν άρπαν χορούς, νά γελώ  μ ετά  μορφασμού, όταν 
είχον τήν καρδίαν τοσούτον βαρυαλγή.

Αι κυριακαί ήσαν α ί καλήτεραι ήμέραι μου, 
δ ιό τι τά ς  κυριακάς δέν παίζει μουσική είς τά ς  
όδούς τού  Λονδίνου, καί τό τε  έδυνάμην έλευθέρως 
νά πχρκδίδωμαι είς τή ν λύπην μου, περιπατών 
μ ετά  τού  Μ α ττία  καί τού  Κάπη. Πόσον ολίγον
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ώαοίαζον τ ό τ ε  ό ,τ ι  ήμην πρό ¿λ ίγω ν μηνών !
Μίαν δέ τώ ν  κυριακών τούτων, έν φ  ή το ιμα- 

ζόμην νά έξέλθω μ ετά  τού  Μ α ττία , δ πατήρ μου 
μοί είπε νά μείνω είς τή ν οικίαν, δ ιό τι θά μ ’ έ- 
χρειάζετο εντός τής ημέρας, κ’ έξχπέστειλε τό ν  
Μ αττίαν νά περιπατήσφ μόνος του . Ό  πάππος 
μου δέν είχε καταβή ' ή μήτηρ μου εΐχεν έξέλθει 
μετά τής Καίτης καί Ά ννη ς , καί οί άδελφοί μου 
ετρεχον είς τούς δρόμους. Είς τή ν  οικίαν λοιπον 
ούόείς άλλος έμενε πλήν τού  πατρός μου κ’ έμού.

Πρό μιας σχεδόν ώρας ήμεθα μόνοι, ό τε  έ- 
κρούσθη ή θύρα. Ό  πατήρ μου έπήγε ν’  άνοιξή, 
καί έπέστρεψε μεθ’ Ινός κυρίου, όστις δέν ώμοί- 
αζε τούς φίλου; όσους συνήθως έδέχετό. Ούτος η- 
τον τ ώ  ό ν τ ι ό ,τ ι οί "Α γγλο ι καλούσι T i . i r r . le -  
¡¡a r, δηλαδή άληθής κύριος, καλώς ένδεδυμένος, 
καί εχοιν ύπερήφανόν τ ι  είς τή ν  φυσιογνωμίαν, 
®υγχρόνο)ς όμ.ως καί έκφοασίν τινα  άπαυδήσεως. 
ΤΗ τον περίπου πεντηκοντούτης. Τήν προσοχήν 
μου δέ είλκυσεν ίδιους τό  μειδίαμά του,καθ δ,ά- 
ποσυρόμενα τ ά  δύω του  χείλη,άπεκάλυπτον όλους 
του τούς ¿δόντας, λ,ευκούς καί έξεις ώς τούς τώ ν 
κυναρίων. Ό  μορφασμ.ός ούτος ή τον χαρακτηρι
στικός, καί όστις τό ν  έβλεπε δέν ήςευρεν άν ή
θελε νά μειδιάση ή νά δαγκάσή.

Έ ν  ώμ.ίλει ά γ γ λ ίσ τ ί μ.ετά τού  πατρός μ.ου, 
έστρεφεν άνά πάσαν στιγμ ήν τούς δφθαλμούς πρός 
εμέ' άλλ ’ άμα άπήντα τούς έμούς, έπαυε τού  να 
μέ παρατηρή.

Μ ετά τινω ν δέ λ επ τώ ν συνδιάλεςιν έπαυσε 
τ ’ άγγλ ικά , καί τ ώ  άπέτεινε τό ν  λόγον γαλλ ίΓ ΐ" 
ώμίλει δέ τή ν γλώσσαν ταύ τη ν άριστα, καί σχε
δόν χωρίς ξενικής προφοράς.

—  Αύτό είναι τό  παιδίον, περί ού μ.οί ωμίλη- 
σας; είπε πρός τό ν  πατέρα μου, δεικνύων με δια 
τού δακτύλου. Φ αίνετα ι υγιές.

—  Άποκρίσου λοιπόν, μοί είπεν δ πατήρ μ.ου.
—  Είσαι καλά εις τή ν υγείαν σου; μέ ήρώτη- 

σεν ό κύριος.
—— Μ άλιστα, κύριε.
—  Π οτέ δέν ήσθένησας ;
—  "Επαθον στηθοκατάρρουν.
—  Ά ,  ά ! καί πώς τού το  ;
— ■ Κοιμηθείς μίαν νύκτα είς τή ν  χιόνα, όταν 

ήτον φοβερόν ψύχος. Ό  κύριός μου, όστις ήτον 
μετ’ έμού, άπέθανεν έκ τού  ψύχους, έγώ  δ ’ έπαθα 
τόν στηθοκατάρρουν.

—  Πρό πολλοΰ ;
—  Πρό τριών έτών.
—  Καί εκ το τε  δέν ήσθάνθης συνέπειας αυτής 

Τής άσθενείας;
—  Ό χ ι .
—  Αδυναμίαν,καμάτους,ιδρώτας τήν νύκτα ;
—  Ό χ ι ,  ποτέ. Άπ αυδώ  μόνον όταν πολ.ύ πε

ριπατώ ' άλλά διά τού το  δέν άσθενώ.
—  Καί υποφέρεις ευκόλως τόν κάματον ;
—  Είμαι ήναγκασμένος.
toaur ι·—isso

Τ ό τε  έγεοθείς, ήλθε πρός εμέ, μοί έθλιψε τό ν  
βραχίονα, έθεσε τή ν  χεΐρα εις τή ν καρδίαν μου, 
έπλησίασε τή ν  κεφαλήν του  είς τήν ράχιν καί εις 
τ ό  στήθός μου, λέγων μοι ν ’  άναπνεύσω ίσχυρώς, 
ώς άν είχον τρέξει' έπειτα  μ.οί είπε να βηξω.

Ά φ ’ ού δέ τά  έκαμα, μ.έ ήτένισεν έπί πολυ 
κατά  πρόσωπον, καί τ ό τ ε  μ.οί έπήλθε κ α τά  πρώ
το ν  ό τ ι  ηύχαοιστεΐτο νά δαγκάνη, τόσον ητον 
φοβερόν τ ό  μειδίαμά του.

Χωρίς άλλο νά μ’ είπή, ήρχισε πάλιν τή ν συν- 
διάλεξίν του μ ετά  τού  πατρός μ.ου, και επειτα, 
μ.ετά τινα  λ επ τά  έξήλθον οί δύω δμού, ούχί όιά 
τής θύρας τής δδού, άλλά διά τής τού  άμαξώνος.^

Ό τ α ν  έμεινα μόνος ήρχισα νά σκεπτωμαι τ ι  
έδήλουν α ί έοωτήσεις τού  κυρίου τούτου. "Ηθελε 
νά μέ λάβη, είς τή ν υπηρεσίαν του  ; Καί τ ό τ ε  λοι
πόν νά χωρισθώ τού Μ α ττία  καί τού  Κάπη ! "Ε 
π ειτα  δέ καί άπόφασιν είχον νά μή γίνω  ούδενός 
υπηρέτης, ούτε τού  κυρίου τούτου, όστις δέν μ. 
ήοεσκεν, ούτε ούδενός άλλου, καί άν ήθελ,ε μ.οί 

άοέσει.
Μετά τ ιν α  καιρόν έπέστρεψεν ο πατήρ μου, 

καί μ.’  είπεν ό τι, επειδή έπρεπε να έςελθη, δεν 
θά μέ μετεχειρ ίζετο  ώς είχε κ α τ ’ άρχάς σκοπον, 
καί'έλεύθερος ήμην, άν είχον όρεξιν, νά υπάγω νά 
περιπατήσω.

Δέν είχον κάμμίαν όρεξιν. Ά λ λ ά  τ ι  να καμω 
είς τή ν δυσάρεστον έκείνην οίκ'αν. Καλητερον πά
λιν νά περιπατήσω, παρά νά μ-ένι» έκ.εϊ εις την 

πλήξιν. ,
Ε π ε ιδή  έβρεχεν, έπήγα είς τή ν άμαςαν να 

λάβο) τή ν προβιάν μ.ου. 'Οποία όμ.ως ή εκπλη- 
ξίς μ.ου όταν εύρον έκεΐ τόν Μ α ττία ν . Ή θέλησα 
νά τό ν  έρωτήσω, άλλ ’ έθεσε τήν χειρ* ε ’· ί  Τ0 
στόμ.α μ.ου, καί ταπεινή τή  φωνή μ.οί ειπεν'

—  "Γ π α γε  καί άνοιξε τή ν θύραν τού άμ.α;ω- 
νος. θ ά  έξέλθω κρυφίως κατόπ ιν σου. Κάνεις δεν 
πρέπει νά έννοήση ό τ ι  ήμην είς τή ν άμ.αξαν.

' Μόνον δ ’ άφ’ ού έξήλθομεν είς τί>ν δρόμδν, συγ- 
κατένευσεν δ Μ α ττ ία ς  νά δμ.ιλήσή.

—  Έξεύρεις, μοί είπε, τ ίς  ή τον δ κύριος^ ος-ις 
ή τον πρό ¿λίγου μ ετά  τού  πατρός σου ; Ο κ. 
Τ ζα ίμ ς Μ ίλλιγαν, δ θείος τού  φίλου σου Άρθούρ.

Α κ ίνη τος έμεινα έν τ ώ  μέσω τή ς δδού' άλλ 
έκεΐνος λαβών με έκ τού  βραχίονο; έςηκολου- 

θησεν'
—  Βαρυνόμενος νά περιφέρωμαι μόνος είς τά ς  

πληκτικάς αύτάς δδους,τήν μ.ονότονον κυοιακήν, 
έπέστρεψα νά κοιμηθώ, καί έρρίφθην εις τη ν κλί
νην μου, άλλά δέν έκοιμήθην. Τ ό τε  δ πατήρ σου 
είσήλθεν είς τό ν  άμ.αξώνα μ.εθ ενός κυρίου, και 
ήκουσα τήν δμ.ιλίαν το>ν χωρίς να Οελω ν ακροα- 
σθώ. «Δυνα τός ώς βράχος, είπεν δ κύριος. Δέκα 
άλλοι 0’ άπέθνησκον. Αύτός είχε μόνον στηθο- 
κατάδρουν». Τ ό τε  μοί έφάνη ό τ ι έπρόκειτο περί 
σού, καί έπρόσεξα. Ά λ λ ’ άμ.έσως ηλλ.αζε το  άν- 
τικείαενον τή ς  συνομ.ιλ.ίας. — «Π ώ ς είναι ο ανε-
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ψιός σας; ήρώτησεν δ πατήρ σου. — «Καλήτερα . 
θά  τή ν γλυ τώση  καί τώρα. Πρό τριών μ.ηνών όλοι 
οί ιατροί τον κατεδ ίκαζον. Ή  ο ιλ τά τη  του  ’/.η - 
τηρ καί πάλιν τον Ισωσε διά τω ν  φροντίδων της. 
'Λ  ! καλή μήτηρ είναι ή κυρία Μ ίλλ ιγα ν». Ε ν 
νοείς άν άκούσας τ ’  δνομ,α τοϋ το  εδωκα νέαν προ
σοχήν.— « Ά ν  λοιπόν δ ανεψιός σας είναι καλή- 
τερα, άπήντησεν δ πατήρ σου, μάτα ια ι είσί πά- 
σαι αί προφυλάξεις σ α ς » .— «Π ρόςτό  παρόν ίσως, 
άπήντησεν δ κύριος. Ά λ λ ’είναι αδύνατον νά ζήση 
δ ΆρΟούρ. Θά ήτον θαύμα' καί τ ά  Οαύαατα δεν 
είναι πλέον του  κόσμου τούτου . Ποέπει τή ν  ή αέ
ραν τοϋ θανάτου του  νά είμ.αι άσφαλής κ α τά  
νέων κινδύνων, καί δ μόνος κληρονόμος νά είμ ’ 
εγώ, ό Τ ζα ίμ ς Μ ίλλ ιγα ν ». — «Μ είνα τε ήσυχος, 
άπεκρίΟη ό πατήρ σου- ούτω  Οά γ ίνη ' σάς τό  ε γ 
γυ ώ μ α ι». —  « Ε λ π ίζω  επί σέ, είπεν δ κύριος. 
"Ε π ειτα  δ ’ έπρόσθεσε λέξεις τινάς άς καλώς δεν 
ένόησα, καί σοί τά ς  μεταφράζω  περίπου, άν καί 
φαίνωνται μ.ή έχουσαι έννοιαν. «Τήν στιγμ ήν ε
κείνην Οά ίδωμεν τ ί  ένοαεν νά κάαω αεν». "Ε -

-,Υ Γ
ττειτα  εξήλθε.

Ή  πρώτη μου ιδέα όταν ήκουσα τή ν  διήγησιν 
τα ύ τη ν  υπήρξε νά είσέλΟω καί νά ζη τή σω  παρά 
του  πατοός μου τή ν διεύθυνσιν του κ. Μ ίλλιγαν, 
δ ιά  νά μάθω περί τοϋ  ΆρΟούρ καί τή ς  μητρός 
το υ ’ άλλά  σχεδόν άμέσως ένόησα ό τ ι τοϋ το  Οά 
ή τον αφροσύνη. Ειδήσεις περί τοϋ άνεψιοϋ δεν 
έπρεπε νά ζη τή σω  παρ’ ανθρώπου,οστις περιέμε- 
νεν άνυπομόνως τοϋ  άνεψιοϋ τούτου τόν θάνα
τον . Ά φ ' ετέρου δε δέν ήτον καί άπερίσκεπτον 
τό  νά είόοποιηΟή δ κ. Μ ίλλιγαν ό τ ι οί λόγο ι του 
ήκούσθησαν ;

Ό  ΆρΟούρ έζη , ή τον καλήτερα ' πρός τό  παρόν 
μοί ήρκει ή χαρά τή ς εΐδήσεως τα υ τη ς .

ΙΕ '
Α ΐ ν ύ χ « ς  τ ω ν  Χ ρ ισ τουγέννω ν.

Ό  Άοθουρ, ή κυρία Μ ίλλιγαν, δ Τζα Ιμς Μίλ- 
λ ιγαν, ήσαν τούντεϋθεν τά  διηνεκή αντικείμενα 
τω ν  δμιλιών ημών.

Που ήσαν δ ΆρΟουρ καί ή μήτηρ του  ; Ποϋ έ- 
δυνάμεΟα νά τους ζητήσωμεν, νά τούς εύρωμεν ;

ΑΕ επισκέψεις τοϋ  κ. Τ ζ . Μ ίλλιγαν μάς ένέ- 
βαλον ιδέαν καί μάς ένέπνευσαν σχέδιον, ού βέ
βαια μάς έφαίνετο ή επιτυχία. Ά φ ’ ού δ κ. Τ ζ. 
Μ ίλλιγαν ήλΟεν άπ αξ εις τή ν αυλήν τοϋ  Έρυ- 
Οροϋ Λέοντες, μάς έφαίνετο σχεδόν βέβαιον ό τι 
Οά έπανέλΟη καί δευτέραν καί τρ ίτην φοράν. Ά φ ’ 
ού είχεν υποθέσεις μ ετά  τοϋ  πατρός μου ! Τότε, 
ό τα ν  0’ άνεχώρει, δ Μ αττίας, 8ν δέν έγνώοιζε, 
θά τόν παρηκολούΟει, καί ούτω  Οά έμανθάνου.εν 
τή ν κατοικίαν του. Τ ό τε  Οά ήρωτώμεν έπιτηδείως 
τούς ύπηρέτας, καί ίσως αυτοί Οά μάς έφορον καί 
είς τό ν  ΆρΟούρ.

Δ ια τ ί  ό χ ι ; Αυτά  όλα δέν έφαίνοντο αδύνατα 
εις τή ν  φαντασίαν μας.

Τό καλόν τοϋ το  σχέδιον είχε τό  πλεονέκτημα

ότι ούχί μ.όνον θ' άνεύρισκον τόν ΆρΟούο εις δε- 
δομενην σ τιγμ ήν, άλλά καί ό τι έπαυε τή ν  πα- 
ροϋσάν μου άγωνίαν.

Ά π ό  τοϋ  συμβάντος τοϋ  Κάπη καί άπό τής 
άπαντήσεως τής μάνας Βαρβερίνας, δ Μ αττίας 
όεν επαυεν έπαναλέγων μοι πάλιν καί πάλιν· 
«Ν ά  έπιστρέψωμεν εις τήν Γ α λλ ία ν ». Τήν πρό- 
τασ ιν  ταύ τη ν καθ’ έκάστην ύπ’ άλλην μορφήν 
μοί τή ν  παρίστα, άλλά μοί τήν έπανελάμβανε 

1ϊ®ν το τε  ™  ^ ίαν· ’Α λλ ’ ε ’·«  α:5’Γ';'·ν ά ν τέ τα ττο ν  
και εγω  απάντησιν π ά ντο τε  τή ν ιδίαν" « Δεν ποέ- 
π ε ιν ’άφήσω τήν οικογένειαν μου». Ά λ λ ’ ώς πρός 
τ ο  ζή τημ α  τοϋ το  τοϋ  καθήκοντος δέν συνενοού- 
μεθα, καί αί συζητήσεις ημών ήσαν αδιέξοδοι, 
δ ιό τι έκαστος ημών ένέμενεν εις τό  φρόνημά του. 
«Πρεπει ν’  ά ναχω οήσω μ εν».-«’Οφείλω νά μ είνω ».

Ο ταν ό εις τό  αιώνιόν μου « δφείλω νά μεί
νω  11 προσεθηκα" «δ ιά  νά εΰρω τό ν  ΆρΟούρ», δ 
Μ α ττία ς  δέν είχε τ ί  ν ’  άπαντήση. Δεν ήδύνατο 
να Οελη τ ι  έναντίον εις τ ά  συμφέροντα τοϋ  Ά ρ - 
θούρ. Δέν έπρεπε νά μάθη ή κυρία Μ ίλλιγαν τάς 
διαθέσεις τοϋ  άνδραδέλφου της;

Πολυ νοήμον δέν θά ήτον νά περιυ.ένοιμεν τόν 
κ. 1 ζα ίμς Μ ίλλιγαν, άν έξηρχόμεθα καθ’ έκάς·ην, 
άπο τής πρωίας μέχρι τής εσπέρας, ώς έγίνετο 
άφ’ ότου έφθάσαμεν εις τό  Αονδίνον. Ά λ λ ’ έπλη- 
σίαζεν η έποχή καθ’ b  θά έπαίζομεν εις τάς 
δδούς ούχί τή ν ημέραν, άλλά τήν νύκτα, δ ιό τι 
περί τό  μεσονύκτιον ψάλλονται τω ν  Χριστουγέν
νων τά  νυκτέρια, ή τά  κάλανδα, τώ ν  Ά γ γ λ ω ν  
τ ά  ηύα/zc (w a ils ). Τ ό τε  Οά έμένομεν τή ν ήμέραν 
κ α τ  οικον, εις ες ημών π ά ντο τε  θά προσεΧχε, 
και Οα κατωρθοϋμ.εν νά ίδώυ.εν έονόυ.ενον τό ν  θειονμ 9 1 I t  t * i /. »του Αρθουρ.

_ Α ν ήξευρες πόσον έπιθυμώ νά έπανεύρης 
τή ν κυρίαν Μ ίλλιγαν ! μοί είπεν δ Μ αττία ς μίαν 
ήμέραν.

—  Καί δ ια τ ί τοϋ το  ;
ΜεΟ’ ικανόν δισταγμόν,

Δ ιό τ ι είχε πολλήν καλωσύνην πρός σέ,είπε.
"Ε π ειτα  δ ’ έπρόσθεσε'

Καί ίσως δ ιό τι Οά συνετέλει εις τό  νά εύ- 
ρης τούς γονείς σου.

—  Μ α ττία  !

—  Δεν θέλεις νά τό  λέγω . Σέ βεβαιώ ό τι δέν 
π τα ιω  εγώ ,^άλλά μοί είναι άδύνατον καί έπί 
στιγμ ήν νά δεχθώ ό τ ι είσαι τή ς  οίκογενείας τώ ν 
Δρισκόλλ. ΐδέ όλα τά  μέλη αυτής τή ς οικογέ
νειας, και ιόε καί σε τόν ίδιον. Δέν δ μιλώ μό
νον περι τοϋ  λιναριού τής κόμης τω ν . "Εχεις σύ 
τό  κίνημα τή ς  χειρός τοϋ  πάππου καί τό  υ.ει- 
δίαμά του ; Σοί έπήλθε ποτέ  ή ίδ έα νά  έξετάσης 
τά  υφάσματα εις τό  φώς τοϋ λύχνου, ώς δ κύρ Δρι- 
σκόλλ ; Σοί συνέβη ποτέ  νά πλαγιάσης μ ’ έκ- 
τεταμένας τά ς  χεΤρας εις τήν τρά π εζα ν ; Ώ ς  δ
Αλλεν και δ Νέδ έδίδαξα : π οτέ εις τό ν  Κάπην 

τήν τέχνην νά φέρη κάλτας αίτινες δέν άπωλέ-
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σθησαν ; "Οχι, χιλιάκις όχι. "Ε καστος Ιχει_ τό ν  
χαρακτήρα τή ς οίκογενείας του. Ά ν  ησο είς εκ 
*ών Δρισκόλλ, δέν Οά έδ ίσ τα ζες ν ’ άποκτήσης 
άαλλίνας κάλτας ό τα ν θά σ ’ έλειπον καί τό  
βαλάντιόν σου ήτον κενόν, όπερ σοί συνέβη πολ- 
λάκις. "Ο τα ν  δ Β ιτάλης ήτον είς τή ν φυλακήν, 
τί εύωχήθης ; Νομίζεις ό τ ι είς έκ τώ ν  Δρισκόλλ 
6* έκοιμάτο χωρίς νά δειπνήση ; ’Ά ν  όέν ημην ο 
υίός τοϋ πατρός μ.ου, νομίζεις ό τ ι θά έπαιζον εύ- 
θύαυλον, πλαγίαυλον, βιολίον, ή ό ,τ ι δήποτε δρ- 
γανον χωρίς νά τό  μάθω π ο τ ε ; Ο πατήρ μου 
ήτον μουσικός, καί διά τοϋ το  είμαι κ’ έγώ . Φυ- 
« κ ώ τ α τ ο ν ! Σύ έπίσης φυσικώτατον μοί φαίνε
ται νά είσαι κύριος εύγενής, καί Οά είσαι ό ταν 
άνεύρωμεν τή ν κυρίαν Μ ίλλιγαν.

—  Ά λ λ ά  πώς τοϋ το  ;
—  "Εχω  τή ν ιδέαν μου.
—  Δέν μοί λέγεις αυτήν τή ν ιδέαν σου ;

—  Ώ  ! όχι.
—  Δ ι ό τ ι ;
■—  Δ ιό τ ι είναι άνόητος · · ·

—  Λοιπόν;
•—  θ ά  ήτον όλως διόλου άνόητος άν ή τον ψευ

δής. Δέν πρέπει νά συλλαμβάνωμεν χαρμοσύνους 
ελπίδας αΤτινες δέν έπαληθεύουσι. Πρέπει νά μάς 
γίνη μάθημα ή πείρα τού  πρασίνου (green ) προσ- 
ηρτημένου εις τ ό  ώραϊον τοϋ το  Βεθνάλ. Πόσας 
εξαίσιους πρασίνας πεδιάδας εΐδομεν κ α τά  φαν
τασίαν, καί πράγματι αύτα ί ήσαν σεσηπότα τέ λ -  

ματα.
Περαιτέρω δέ δέν έπέμεινα, δ ιό τι καί έγω  ει- 

χον μίαν ίόέαν.
Αληθές ό τ ι ή τον άόριστος, συγκεχυμένη, δει

λή, άνοητοτέρα, ώς έλεγον κ α τ ' έμαυτόν, άφ’ 
ό,τι έδύνατο νά είναι ή τοϋ  Μ α ττ ία ' άλλά δι 
αύτό τοϋ το  δέν έτόλμων νά έπιμ-είνω νά μ.’  ειπή 
τήν έδικήν του δ σύντροφός μου. Τ ι θ’ απηντων 
άν ήτον ή ιδία ή τις  ώς όνειρον έπλανάτο προ τοϋ  
πνεύ αατός μου ; "Ο τα ν δέν έτόλμων νά τη  δωσω 
μορφήν δ ίδιος καί ΰπόστασιν, Οά είχον τό  θάρ
ρος νά τή ν συζητήσω μ.ετ’  εκείνου;

Δέν έμενεν άλλο, παρά νά προσμείνωυ.εν. Προσ- 

εμείναμεν.
Έ ν  ()) δέ προσευ.ένομεν, έξηκολουθοϋμεν τάς 

πλανήσεις ημών διά τοϋ  Λονδίνου,διότι δέν ημεθα 
έκ τώ ν  προνομιούχων μουσικών έκεινων, οιτινες 
καταλαμβάνουσι μίαν συνοικίαν, καί έχουσιν ά- 
κροατήριον αύτοΧς ιδίως άνήκον. "Ημεθα παιδία, 
νεοελθόντες, καί δέν έδυνάμεθα νά λάβωμεν κα 
τοχήν, άλλ ’ ήναγκαζόμεθα νά υποχωροϋμεν εις 
εκείνους, ο'ίτινες ήξευρον νά ύπερασπίζωνται τό  
δικαίωμα τοϋ προκαταλαβόντος δια λόγων εις η
μάς άνεοίκτων καί άκαταμαχήτων.

Ποσάκις, κ α τ ’ αυτήν τή ν στιγμ ήν τής είσπ^ρά- 
ξεως, άφ’ ού εϊχομεν παίξει ό ,τ ι καλήτερον ήςεύ- 
ρομεν, ήναγκαζόμεθα νά τραπώμ.εν τά χ ισ τα  εις 
φυγήν ενώπιον φοβερού τίνος Σκώτου, γυμνοκνη-

μιδος, φέροντας φουστανέλλαν, πΛ α ϊύ  ή έπ τυ γ - 
μένην χλαϊναν είς τό ν  ώμον, καί π τερωτόν π ιλί- 
διον, οστις διά τώ ν  ήχων τοϋ  άσκαύλου του  μάς 
έξεδίωκε ! Καί κατώρθου μέν δ Μ α ττία ς  διά τοϋ  
εΰθυαύλου του νά κατασιγάση πολλάκις τή ν bag
pipe, τή ν  xà ïà a r, άλλά κ α τά  τή ς  σύριγγος (p i
per), ήτον ανίσχυρος.

‘ Ομοίως δέν ήμεθα άξιόμαχοι καί κ α τά  τώ ν  
μελανοχοόων μουσικών, ο ιτινες διατρέχουσι τά ς  
δδούς, καί οΰς οί "Α γγλο ι καλοΰσι η γ ρ ι τ ί ο uc ¡ ιε -  
Λωόονς (n ig ge r  m elodits). Ούτοι οί ψευδονιγρί- 
τ ιο ι, γελοίας φέροντες ένδυμ.ασίας καί παραοό- 
λους, φορέμ.ατα άπολήγοντα  είς ούράς άντακαιου, 
καί περιλαίμια μ έγισ τα , είς & έγκλείετα ι η κε
φαλή το»ν, ώς ή άνθοδέσμη είς τό  περιβάλλον 
αυτήν χαρτίον, ήσαν έ τ ι  υ.άλλον φόβητρα δ ι ’  η
μάς παρ’ό ,τ ι οί Βάρδοι έκεΧνοι ή ραψιρύοι τήςΣκω- 
τία ς . Ά μ α  τούς έβλέπου.εν έρχομένους, ή μ.όνον 
ήκούομεν τό  jm â n o r ,  ώς καλεΧται τό  χορόωτόν 
όργανόν τω ν , ύπεχωροϋμ.εν μ.ετά σεβασμού, καί 
άπηρχόμ.εθα μακράν εις τ ινα  συνοικίαν όπου ήλ- 
πίζομ.εν νά μ ή άπαντήσωμ-εν άλλην τω ν  συνοόίαν, 
ή περιεμένομ.εν βλέποντές τους νά παύσωσι να 

μάς έκκωφεύώσι.
Έ ν  μ.ιά τώ ν  ημερών, δ τε  ήμεθα ούτω  μεταςυ 

τώ ν  άκουσίοιν το)ν θεατών, είδον ένα ες αυτών, 
τό ν  μάλλον άλλοκότως ένδεδυμένον,άπευΟύνοντα 

νεύμ.ατα πρός τό ν  Μ αττίαν. Κ α τ ’ άοχας ύπελα- 
βον ό τ ι μάς περιέπαιζε, Οέλων νά διασκεδάση 
τούς άκροατάς διά τίνος γελοίας σκηνής, ης η - 
μεΧς θά ήμ.εθα τ ά  θύματα. Ά λ λ ά , πρός μεγαλην 
μου έκπληξιν, δ Μ α ττία ς  τώ  άπεκοίθη φιλικώς.

—  Τόν γνωρίζεις λοιπόν ; τό ν  ήρώτησα.
—  Είναι δ Βόβ.
—  ΠοΧος Βόβ ;
—  Ό  φίλος μου Βόβ, τοϋ  ιπποδρομίου Γασ- 

σότου, είς τώ ν  δύω γελωτοποιών περί ων σοί ώ -  
μίλησα, εκείνος είς 8ν δφείλω όσα άγγλ ικα  ή- 
ξεύροι.

—  Δέν τόν είχες άναγνο>ρ!σει ;
—  Πώς ; Είς τοϋ  Γασσότου ήλειφε τό  προ- 

σιοπόν του  άλευρο ν ' έδώ τό  άλείφει άσβολην.
"Ο τα ν δ ’ έτελείωσεν ή παράστασις τώ ν  μ.ελα- 

νών μελοποιών, ήλθε πρός ημάς δ Βόβ, καί έκ 
τοϋ  τρόπου καθ’ 8ν προσωμίλησε τό ν  Μ αττια ν , 
είδον πόσον δ σύντροφός μου ήξευρε νά ελκύη 
τή ν αγάπην. Αδελφός δέν θά έξέφραζε περισσο- 
τέραν χαράν διά τή ς  φωνής καί τού  βλέμματος 
άφ’ ό ,τ ι δ άρχαΧος ούτος γελω τοποιός, όστις μ.άς 
είπεν ό τι, ένεκα τής δυσχερείας τώ ν  καιρών, ή- 
ναγκάσθη νά γίνη «περιπλανώμενος μουσικός». 
Ά λ λ ’ έβιάσθημεν ταχέω ς νά χωρισΟώμεν’ έκεΧ- 
νος μέν ώφειλε ν’ άκολουθήση τό ν  θίασον του, 
ήμ.εΧς δέ νά υπάγωμεν είς συνοικίαν τ ινά  όπου 
έκεΧνος δέν Οά έπήγαινεν1 ώ σ τε  οί δύω φίλοι ά - 
νέβαλον είς τήν έπομένην κυριακήν τήν ευχαρί- 
στησιν τοϋ νά διηγηθώσιν άλλήλοις τά  συμβάντα
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τω ν  άφ’ δ του είχον άποχωρισθή. Χάρις τ ώ  Μ ατ- 
τ ίά  βεβαίως, εύηρεστήθη ό Βόβ νά έπεδείξη καί 
ποός έμέ συμπάθειαν τινα , καί μ ε τ ’  δλίγον άπε- 
κτήσαμεν φίλον όστις, διά τή ς  πείρας καί τώ ν 
συμβουλών του, μ.άς κατέστησε τον βίον του  Λον
δίνου πολύ εύκολώτερον άφ ο ,τ ι μάς ήν έως τό τε . 
Ή γάπησε δέ πολύ καί το ν  Κάπην, καί μάς έλε- 
γεν ό τι,ά ν  είχε το ιούτο κυνάριον, η τύχη  του  θά 
η τον έξησφαλισμένη. Πολλάκις μάς έπρό τείνε καί 
νά συνεταιρισθώμεν οί τρεις, δηλαδή οί τέσσα - 
ρες, εκείνος, ό Μ α ττία ς , δ Κάπης καί εγώ. Ά λ λ ’ 
αν δεν ήθελον ν’  άφήσω τήν οικογένειαν μου καί 
νά έπιστρέψω εις Γαλλίαν, νά ίδώ τή ν Λ ίζαν, α
κόμη ¿λιγώτερον ήθελον νά τήν έγκαταλείψω 
δπως παρακολουθήσω τό ν  Βόβ, περιφερόμενος εις 
τή ν ’Α γγλ ίαν.

Ούτως έφθάσαμεν εις τά ς  ημέρας τώ ν  Χρι
στουγέννων. Τότε, α ν τ ί ν’  άναχωρώμ.εν τό  πρωί 
έκ τή ς  αυλής του  Ερυθρού Λέοντος, άπηρχόμεθα 
πάσαν εσπέραν, περί τά ς  όκ τώ  ή εννέα, καί με- 
τεβαίνομεν εις τά ς  συνοικίας τής εκλογής μας.

Τό πρώτον ήρχίζομεν έκ τώ ν  σχουα ίρς  ή πλα
τε ιώ ν, καί έκ τώ ν  όδών δπου ειχον ήδη παύσει 
αί άμαξαι διερχόμεναι, δ ιό τι άπ ητεΐτο  σιωπή 
τ ις  δπως ή μ-ουσική ημών συμφωνία είσδύουσα 
διά τώ ν  κλειστών Ουρών, έξυπνο: τ ά  παιδία εις 
τ ά ς  κλίνας τω ν , καί το ΐς άναγγέλλη  τ ά  Χρισού- 
γεννα, τή ν εις πάσαν αγγλικήν καρδίαν αγαπη
τή ν αυτήν έορτήν. "Ε π ειτα  δέ, καθ’ δσον προχω- 
ρούσιν αί ώραι τής νυκτός, κατηρχόμεθα πρός τά ς  
μεγάλας λεωφόρους. Α ί τελευ τα ϊα ι άμαξαι, αί φέ- 
ρουσαι τους έκ τώ ν  θεάτρων έξερχομένους παρέρ
χοντα ι, καίσχετική ησυχία έπικρατεί,διαδεχομένη 
τή ς  ημέρας τόν έκκωφεύοντα θόρυβον.Τότε παίζο
με·/ τούς γλυκυτέρους ήμών ήχους, τούς περιπαθε - 
στέρους, τούς έχοντας χαρακτήρα μελαγχολικόν 
καί θρησκευτικόν ή βάρβιτος τού  Μ α ττία  κλαίει, 
ή έμή άρπα σ τενά ζει, καί ό τα ν σιωπώμεν πρός 
στιγμ ήν εις άνάπαυσιν, ό άνεμος μάς φέρει άπε- 
σπασμενους ήχους μουσικών άλλων μεμακρυσμέ- 
νων. Ή  συμφωνία ήμών έτελείωσε. «Κύριοι καί 
κυρίαι, καλήν νύκτα σας,καί καλά Χ ριτούγεννα !»

Καί έπ ειτα  άπερχόμεθα μακρύτεοα ν’  άρχίσο)- 
μ.εν άλλην συμφωνίαν.

Λαμπρόν πράγμα πρέπει νά είναι ν’  άκούη τ ις  
μουσικήν τή ν νύκτα, έντός τή ς  κλίνης του, εις 
τ ά  πούπουλα καί εις Οερμ.ά π επλώματα  έγκεκορ- 
δυλημένος. ΔΓήμάς δμως, εις τούς δρόμους, ούτε 
πεπλώματα  ύπάρχουσιν ούτε πούπουλα- ώφείλο- 
μεν δμως νά παίζωμεν. Ε ν ίο τε  ό ουρανός είναι ώς 
βάμβαξ, καί μάς διαπεργ τής ομίχλης ή υγρα
σία- άλλοτε δ ’ είναι κυανούς καί διάχρυσος, καί 
ό κατάψυχρος βορράς μ.άς παγόνει μέχρι τώ ν  5- 
στέοιν. Γλυκύς ουρανός δΓ  ημάς δέν υπάρχει. 
Σκληρά υπήρξε δΓ  ήμάς ή έποχή αυτή τώ ν  Χρι
στουγέννων, καί δμως, επί τρεις έβδομ-άδας,ούδέ 
μίαν νύκτα παρελείψαμεν νά έξέλθωμεν.

Ποσάκις, πρίν κλεισθώσι τ ά  εργαστήρια εντε
λώς, ίστάμεθα έμπρός τώ ν  πτηνοπωλείων, τών 
οπωροπωλείων, τώ ν  παντοπωλείων, τώ ν  ζαχαρο- 
πωλείων. ” Ω ! τ ί  λαμπραί χήνες καί τ ί  παχεΐαι ! 
τ ί  μεγάλοι γαλλικοί κούρκοι ! τ ί  λευκαί όρνιθες f 
Ί )ο υ  λόφοι μήλων καί πορτοκαλλίων, σωροί κα- 
στάνων καί δαμ.ασκήνων ! Τ ί καλά εις βρώσιν 
αυτά  τ ά  ζαχαρωτά  !

Πολλά θά υπάρξουν παιδία εύδαίμονα. Άφ 'ού 
απολαύσουν δλ ’ αυτά τά  αγαθά, θά ριφθώσιν εις 
τώ ν  γονέων τω ν  τά ς  άγκάλας.

Καί τά  π τω χά  ήμ.είς, έν φ  διετρέχομεν τά ς  ο
δούς, έβλέπομεν κ α τά  φαντασίαν τά ς  γλυκείας 
αύτάς οικογενειακάς εορτάς καί εις τούς οίκους 
τώ ν  πλουσίων καί εις τώ ν π τω χώ ν τά ς  καλύβας.

Καλά Χριστούγεννα διά τούς έχοντας τ ίς  νά 
τούς αγαπά.

Κ π τ * ι  ευνέ/ΐια.

Ο Ι Μ Α ΡΤΥ ΡΕΣ  Τ ΙΙΣ  ΕΠ ΙΣΤΗΜ ΗΣ
[Έκ τών τοο Gaston Tissnndier].

‘ II ανακάλυψις τού  συστήματος τού  κόσμου.

Ό  Τυχώ-Βραχέ έγεννήθη έν Κορουδστόρπ τής 
Δανίας τήν 15 ’Οκτωβρίου 1546, δύω έτη  μετά 
τόν θάνατον τού  Κοπερνίκου. Ό  πατήρ αυτού 
"Οθων Βραχέ, καταγόμενος έξ αρχαίας καί εύγε- 
νούς οικογένειας, είχε δέκα τέκνα.

Κ α ίτο ι άποστρεφόμενος τό  σ τρ α τιω τ ικ όν  έ- 
πάγγελμα , ό Τυχώ είχε προορισθή εις τό  σ τά 
διο·/ τού το , τό  όποιον ο ' γονείς αύτού έθεώρουν 
ύ ;  τό  μόνον άξιον ευπατρίδου. Ά λ λ ’ 6μ.ως διά 
τή ς  έπιρροής τού  θείου του  ό νέος Τύχων διήνυσε 
τά ς  πανεπιστημιακάς σπουδάς καί έστάλη  εις 
Κοπενάγην κα τά  τόν ’Απρίλιον τού  1559, έκεΐ 
δέ ή πρός τήν αστρονομίαν κλίσις αύτού άνεπτύ- 
χθη μ ετά  παρέλευσιν ενός έτους.

"Εκλειψις ήλιου έμελλε νά συμβή τήν 20 Λύ- 
γούστου 1560, ό δέ Τύχων τοσούτον έξεπλάγη 
έπί τή  ακρίβεια, μεθ ής τά  άστοολογικά ήμερο- 
λόγια  τή ς  έποχής είχον προείπει τά ς  διαφόρους 
περιστάσεις τού  φαινομένου, ώ σ τε  άπεφάσισε νά 
γνωρίση τά  μυστήρια τής θαυμασίας ταύ τη ς έ- 
πιστήμ.ης.

Τώ  1562 έστάλη  εις Λειψίαν ίνα έκμάθη τά  
νομικά, άλλ ’ ό ουρανός εΐλκυε τά  βλέμματα αύ
τού  καί κατεγοήτευε τό  πνεύμά του μάλλον ή 
ή τού νομοθέτου έπιστήμη.

Ό  νέος σπουδαστής άφιερών δλας τής σχολής 
τά ς  ώρας ώς καί τ ά  χρήματα αύτού πρός έκμα- 
θησιν τής αστρονομίας, εΐργάζετο άνευ τής βοή
θειας διδασκάλου, μ ετά  τοσαό τη ς δέ έπιτηδειό- 
τη το ς  έποιείτο τάς παρατηρήσεις αύτού, έίστε 
καί το ι εχοιν έργαλεΐα ά τελέπ κτα , έξήλεγξε κα τά  
τή ν έν έτει 1563 συμβάσαν σύνοδον τού  Διάς καί 
τού Κρόνου σπουδαία σφάλματα εις τούς πίνακας 
τού  Κοπερνίκου καί εις τούς Άλφονσίους’ .

1, Ά  λ  f  i  ν α to ·. π ί ν α κ ε ς -  Πίνακες άστρονομ··"
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Μετά τό ν  θάνατον τού  θείου του , περί τόν 
jfftov τού 1565, δ Τυχώ-Βραχέ έπέστρεψεν εις 
Δανίαν, ίνα  παραλάβη τή ν κληρονομιάν του. 'Η  
πρός τήν αστρονομίαν κλίσις αύτού είχεν απελπί
σει τούς γονείς του  καί τούς φίλους του, καθότι 
τά το ιαύ τα  έργα έθεωρούντο τό τ ε  ώς ανάξια εύ- 
γενών. Ό  νέος αστρονόμος προσβληθείς έκ τής 
Ir.οδοχής, ής ετυχε παρά τώ ν  συγγενών αύτού, 
κατέλιπε τή ν  πατρίδα του,καί όιαμείνας προσω- 
οινώςέν Β ιττεμβέργη, διέτριψεν τ ά  έ τη  1566—  
j 568 έν 'Ροστόκ  έπιμόνως έξακολουθών την περί 
τά  ουράνια φαινόμενα μελέτην. ’Εκεί άπώλεσε 
μονομαχήσας τήν ρίνα αύτού, ήν αντικα τέστησε 
διά ρινός τεχνη τής έκ χρυσού καί άργύρου κατε- 
σκευασμένης, ώς λέγετα ι, μ ετά  μ εγίστης τ.χνης, 
είς τρόπον ώ σ τε  ή έξ αύτής προκύπτουσα δυσ
μορφία ολίγον ή το  καταφανής.

Ά π ό  'Ροστόκ δ Τύχων μεταβαίνει είς Augs- 
bourg, δπου τή  βοήθεια τώ ν  άδελφών Hainzcl 
κατασκευάζει λαμπρόν γωνιόμετρον εχον ακτίνα  
δεκατεσσάρων πήχεων. Τ ω  15/ I έπανέρχεται εις 
τήν πατρίδα του, καί εύρίσκει φίλον πρόθυμον τόν 
θετόν του  Steno H ille, δστις παοεχώρησεν αύτίϋ 
μέρος τής οικίας του, τό  όποίον μετεβαλεν εις 
άστεροσκοπεΐον. Κ α τά  τή ν παρά τώ ^Ο είω  του  
διαμονήν αύτού συνέβη Sv τώ ν  σπουδαιοτάτων 
συαβάντων τού  βίου τού σοφού αστρονόμου, ή 
άνακάλυψις νέου άστέρος εις τό ν  αστερισμόν τής 
Κασσιόπης. Ό  θαυμάσιος ούτος  ̂άστήρ άνεφάνη 
πιθανώς είς τό ν  ούρανόν περί τήν 5 Νοεμβρίου, 
έμεινε δέ δρατός έπί δέκα έξ μήνας, αύξάνων τ α 
χέως κα τά  τή ν λαμπρότητα, ούτως ώ σ τε  τό ν  δεύ
τερον ήδη μήνα ή το  λαμπρότερος τού  Διός καί 
έφαίνετο έν μέση ημέρα. Ή  λάμψις αύτού ή λ α τ-  
τώθη έπειτα  βαθμηδόν, έπαυσε δέ νά ηναι δρα
τός κ α τά  τό ν  μ.ήνα Μάρτιον τού  1574.

Ό  Τύχων έκίνησεν εκ νέου τή ν άγανάκτησιν 
τώ ν συγγενών αύτού καί τώ ν  φίλων νυμφευθενς 
(1 5 7 3 )’ νέαν χωρικήν. Ούδέν ή ττο ν  ετυχε τής 
εύνοιας τού  βασιλέως τή ς  Δανίας Φρειδερίκου Β'. 
Ό  γενναίος ούτος καί φιλόμουσος άναξ, παρεχώ- 
ρησεν είς τόν Τυχώ-Βραχέ έφ’ δρου ζωής τή ν νή
σον llu cn  ού μακράν τή ς Κοπενάγης κειμένην.

Ή  έν τ ώ  πορθμώ τού  Σούνδ νήσος Hucn εί
ναι σχεδόν στρο'γγύλη, εχειδέέννέα  χιλιομέτρων 
περίμετρον καί ύψοΰπαι άπό τή ς  παραλίας μέχρι 
τού κέντρου άποτελούντος ίροπεδιον ευρυ καί δ- 
μαλόν. Ό  βασιλεύς άνήγειρεν είς τό  μέρος εκείνο
μέγα ά σ τ ε ρ ο σ κ ο π ε ΐο ν ,έφοδιασθέν δ ιά  τώ ν  είς τά ς
άστρονομικάς εργασίας αναγκαίων έργαλείων καί 
περιέχον δωμάτια  διά τή ν οικογένειαν καί τούς 
υπτ.ρέτας τού  Βραχέ. Μέγας χώρος περί τό  αστε
ροσκοπείο·/ περιετειχίσθη διά τείχους υψηλού καί

ΜίβυντανΟίντες τή 13η έκατοντ*ετηρ<3ι ir.à τών Ε 
βραίων τής Τολίδης δ.αταγήν τού βασιλέως τής
Καστιλίας Άλφόνσοι» Γ, όστις διώρΟωσεν αϊτού; ιοια 
λειρί.
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στερεού σχηματίζοντος τετράπλευρου, τού  δποίου 
έκάστη γω ν ία  άντεστοίχει πρός έν τώ ν  σημείων 
τού  δρίζοντος- τό  κέντρον εκάστου τοίχου έςήρ- 
χ ετο  τή ς  γραμμής έν εΐδει ημικυκλίου. Είς τήν 
βορείαν καί νοτίαν γωνίαν έκτίσθησαν πυργί
σκοι, ών δ μέν περιείχε τυπογραφείου, δ δ ’ έ τ ε 
ρος οικήματα δ ιά  τούς ύπηρέτας. Τό μεγαλοπρε
πές το ύ το  κατάστημα ώνομάσθη U ranibourg 
(Ούρανοϋ φρούριον), ή το  δέ λαμπρότατου μέγα- 
ρον, έν ή πολυτέλεια  συνεδυάζετο μ ετά  τώ ν  α 
ναγκών τή ς έπιστήμης.

Τό μνημείον τού το  περιείχε μουσείΟν καί β ι
βλιοθήκην, πρός δέ καί υπόγειον, έν φ  ύπήρχον 
δεκατέσσαρες καίουσαι κάμινοι, καθότι δ Βραχέ 
ήσχολεΐτο καί περί άλχημικάς έρεύνας, έλπίζων 
νά ευρη έν το ίς  χωνευτηρίοις αύτού πλούτον, 3ν 
προετίόετο νά αφιέρωση είς τά ς  άστρονομικάς 

μ.ελέτας. ^
Φρέαρ είκοσι ποδών βάθους διένειμε το  υόωρ 

είς δλον τό  κτίριον δ ιά  μέσου σωλήνων. ’Έ ξω  τού  
περιβόλου υπήρχε πρός βορράν μέν τεχνουργεΐον 
πρός κατασκευήν τώ ν  έργαλείων, πρός μεσημ.- 
βρίαν δέ γεωπονικόν κα τάστημα .

Καί το ι τ ό  άστεροσκοπεΐον ή το  εύρύχωρον, δ 
Βραχέ δέν ήδυνήθη νά συναγάγη έν αύτώ  πάντα 
τά  άστρονομικά έργαλεΐα, έκ τισε δέ παράρτημα 
έπί λόφου κειμένου πρός νότον αύτού. Τό παράρ
τημα  τού το  δνομασθέν S ternberg  (όρος τώ ν  ά - 
στέρων) συνεδέθη δ Γ  υπογείου διόδου μ ετά  τού 
U ran ibourg. Άμφότερα  τ ά  κτίρ ια  ήσαν κομψό
τ α τ α  άμα δέ καί κανονικώ τατα , ώς μαρτυρού- 
σιν αί είκονογραφίαι τής έποχής έκείνης. Ό  βα
σιλεύς έδαπάνησε 1 ,000 ,000  rixda lcrs (500, 
000 φράγκα), δ δέ Τύχων προσέθηκεν, ώς βεβαι.- 
ούτα ι, ίσην ποσότη τα  χρημάτων. Τό βέβαιον εί
ναι ό τ ι  α ί δαπάναι αύτού ειχ_ον έπί τοσούτον έ- 
λ α τ τώ σ ε ι τή ν  ατομικήν αύτού περιουσίαν, ώ στε 
δ βασιλεύ; έδωκεν αύ τώ  πρός άποζημίωσιν σύν
τα ξ ιν  έτησίαν 2 ,000 rixda lcrs, πρός δ έκ α ί κτή- 
μά τ ι  έν Νορβηγία καί κανονικάτον έν τή  έκ- 
κλησία τού  Rothschild, άποφέρον 1,000 rixda- 
Iers κ α τ ’ έτος. ’Εάν παραβάλωμεν τή ν άξίαν τού  
άργυρίου κ α τά  τήν έποχήν έκείνην πρός τή ν ση
μερινήν, άναγκαζόμ.εθα νά δμολογήσο/μεν ό τ ι δ 
βασιλεύς τή ς Δανίας άπέδε-.ξε πρός τό ν  Βραχέ ά- 
ξιέπαινον γενναιοόωρίαν.

Ή  λαμπρά συλλογή τώ ν  έργαλείων, τ ά  δποΐα 
υπό τή ν έπιτήρησιν τού  Γυχώ-Βραχέ κατεσκευά- 
σθησαν,καί δΓ  ών έπροίκισε τά  δύω αυτού αστε
ροσκοπεία, περιείχε συσκευάς ύπ’ αυτού εφευρε- 
Οείσας καί κατασκευασθείσας, ή το  όε μοναδική 
κ α τά  τή ν έποχήν έκείνην διά τ ε  τό  πλήθος και 
δ ιά τή ν τελ ε ιό τη τα  τώ ν έργαλείων.

Ή  λαμπρότης τού άς-εροσκοπείου U ran ibourg 
ώς καί ή φήμη τού  κατοικοΰντος αύτό επιστή
μονας, εΐλκυέ πλήθος μαθητών έπιθυμούντων ν’ 
άκούσωσι τ ά  μαθήματα τού  σοφού διδασκάλου.
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Τινές έξ αΰτών διετηρούντο δαπάναις τού  βα- 
σιλέως τής Δανίας, άλλοι έστέλλοντο  ΰπό δ ια 
φόρων πόλεων καί άκαδημιών, άλλους τέλος 
συνετήρει αυ τό ; δ Τυχώ-Βραχέ. Ά νδρ ες  όιάση- 
μ.οι άδιακόπω; έπεσκέπτοντο το ν  μέγαν άστρο- 
νόυ-ον έκδηλούντες ουτ&ι τό ν  σεβασμόν αυτών.

Ό  Τυχώ -Β ραχέ ήθελεν ήσύχως διανύσει τό ν  

β ίον το υ  έν τ ή  μ εγαλόπρεπε! αΰ τού  κ α το ικ ία ,εά ν  

δέν έπήοχετο  ό θ άνα τος  τού  γεννα ίου  αυ τού  προ

σ τά το υ , το ύ  βασιλεω ς Φρειδερίκου Β '.

’ Ενόσω έβασίλευεν ό Φρειδερίκος, οί αΰλικοΐ 
προσεποιοΰντο έκ τα κ τον  περί τή ν άστρονομίαν 
ζήλον, ά λλ ’ η πρός τό ν  Τυχώ-Βραχέ γενναιότης 
τού  βασιλεως έκίνησε τόν φθόνον αΰτών.Καί κα τά  
τ ά  πρώτα  μέν έ τη  μ ετά  τό ν  θάνατον τού ήγε- 
μόνος επέδειξαν ανοχήν τ ινα  πρός τόν άστρονό- 
μ.ον, άλλ ’ ό διάδοχος τού  Φρειδερίκου Χ ριστια 
νός Δ ' είσακούσας τά ς  εισηγήσεις τού  μίσους, έ- 
στερησεν αίφνης τό ν  Τυχώ-Βραχέ τής χορηγη- 
θείσης αΰτώ  συντάξεως καί τού  κ τήματός του. 
Ό  άτυχης άστρονόμος εχων σύζυγον καί πέντε 
υιού; καί τέσσαρας θυγατέρας, δεν ήδύνατο νά 
έξακολουθήση τά ς  εργασίας του, άλλ ’ όμως υπέ- 
μ.εινε μέχρι τού  έαοος τού  1597, ό τε  μετέβη εις 
Κοπενάγην. Ή  κ α τ ’ αυτού καταδρομή κατήντη- 
σεν εις προσωπικήν έπίθεσιν υποκινηθεισαν υπό 
τού  άσπονδοτάτου αυτού εχθρού,τού προέδρου τού 
συμβουλίου \Valclienclorp. Είς τώ ν  υπηρετών τού 
Βράχε έτραυμ.ατίσθη. Ό  άστρονόμ.ος περίλυπος 
άπεφάσισε νά εγκατάλειψη τήν χώραν ταύτην, 
ή τ ι ;  έπεδαψίλευεν αΰτώ  τους διωγμούς καί τά ς  
ύβρεις, ώσεί ήνώχλει αΰτήν ή δόξα τού μεγίστου 
αυτής πολίτου.

Εΰτυχώς μ ετα 'ύ  τώ ν  ηγεμόνων καί τώ ν  πρώ
τω ν  τή ς  Εΰρώπης είχε πλείστους φίλους. 'Γοι- 
ούτος η το  καί ό κόμ.ης τού  ΗηιΠζηυ, οστις προσε- 
κάλεσεν αΰτόν είς \Υ;πιδβί1)0ΐΐΓ^, έπαυλιν κειμέ- 
νην πλησίον τού  'Αμβούργου, εν η διέμενεν. Ό  
άστρονόμος μ.ετέβη λοιπόν παρ’ αΰ τώ  μ ετά  τής 
οικογένειας του  περί τ ά  τέλη  τού  1597 ’ εκεί έ
γραψε τή ν ¿\slronomiae ίηβΙηιΐΓΒίβο ηιεοΐιοιιίοβ 
(Μηχανικήν τής άνακαινισθείσης αστρονομίας), 
περιγράψχς καί παραστήσας διά ζωγραφημάτων 
τ ά  ποικίλα αυτού εργαλεία καί τή ν χρήσιν αΰ
τώ ν  ώς καί τ ά  χημικά αυτού έργα. Ά ν τ ίτυ π ο ν  
τού  συγγράμυ.ατο; τούτου  μ ετά  καταλόγου χ ι- 
λίων άστέρων έστάλ.η είς τό ν  αΰτοκοάτορα 'Ρο
δόλφον Β’ , ένθερμον ζηλω τήν τής άλχημίας καί 
τή ς  αστρονομίας. Ό  ήγεμ.ών ούτος άπήντησε 
προσκαλών τόν Τυχώ-Βραχέ νά μεταβή είς Πρά 
γαν, όπου ήθελε τύχει άρίστης υποδοχής Ό  
Τυχώ-Βραχέ έφθασεν είς Πράγαν μ ετά  τής οικο
γένειας του  τ ώ  1599, μ,ετ’ ού πολό δ ’ εστάλησαν 
αΰτώ  έκεϊ τ ά  πλείστα  τώ ν  εργαλείων του. ’Ε τή 
σια σύνταξις 3 ,000  ΓΟΐιι-οηηοΒ έδόθη αΰτώ , ώς 
διαμονή δέ αΰτού ώρίσθη τό  'Ρέναχ, ένθα κατώ - 
κησεν έν τή  οικία τοΰ  τεθνεώ τος φίλου αΰτού

Κουρτίου, τή ν όποιαν ό αΰτοκράτωρ άγοράσας έ- 
δώρησεν αΰτώ . Περί τούς χρόνους έκείνους δ Κέ- 
πλερ είκοσιπενταετής ών συνέζησε καί συνειργά- 
σθη μ ετά  τού  Τυχώ-Βραχέ, τή  συστάσει τού ο
ποίου, ώς άνωτέρω εΐδομεν, διωρίσθη μ.αθηματι· 
κός τού  αΰτοκράτορος. ’Α λλά  κα ίτο ι δ 'Ροδόλφος 
Β μ ετά  τοσαύτης προσηνέχθη γεννα ιότητος, δ 
Τυχώ-Βραχέ βαθέως αισθανόμενος τή ν  πρός αυ
τό ν  αγνωμοσύνην τή ς  Δανίας, προσεβλήθη τήν 
13 Οκτωβρίου υπό άποπληξίχς, ής αί συνέπειαι 
υπήρξαν σοβαρώταται. Μ εγ ίο ι κατέλαβεν αΰτόν 
άδυναυ-ία, τήν δέ 24 τού  αΰτού μηνός άπεθανεν 
έν ηλικία 54 ετώ ν καί δέκα μηνών.

«Οΰδείς παρατηρητής,λέγει δ κ.. Δαυίδ B rew 
ster, υπερβαίνει τό ν  Τυχώ -  Βραχέ ώ ; πρακτικόν 
άστρονόμ-ον, ε ίτε  έν τ ώ  παρελθόντι ε ίτε  έν τοίς 
νεωτέροις χρόνοις. Τό κάλλος καί τό  πλήθος τών 
εργαλείων του, ή οξύνοια ήν άπέδειξεν έφευρίσκων 
νέα έργαλεϊα ή τελειοποιών τά  προ αΰτού γνω - 
σ τά , ή περί τό  παρατηρεΐν έπιτηδειότης καί δρα- 
στηριότης αΰτού, παρέχουσιν είς τ ά  έργα αΰτού 
καί τά ς  παρατηρήσεις αξίαν, ήν θέλουσιν έκ τι- 
μήσει οί μ εταγενέστερο ι».

Ό  Τυχώ-Βραχέ, κα ίτοι έχω·/ άναμφισβήτητον 
άξίαν, είναι όμως κατώτερος τώ ν  ιδρυτών τή ς  ά- 
στρονου.ίας, οΐτινες συνέστησαν τή ν άληθή θεω
ρίαν τώ ν  οΰοανίων κινήσεων.

Ό  Νεύτων άπ ’ έναντίας κατέχει μ ετα ξύ  αΰ
τώ ν  τή ν  πρώτην θέσιν. Ώ ς  είπεν δ διάσημ.ος La
grange, δ άμίμητος ούτος άνήρ «ε ίνα ι δ λαμ 
πρότερος καρπός τή ς  ανθρώπινης δ ιανο ίας». 'Π 
δόξα αΰτού υπερβαίνει πάντα  έπαινον" ένώπιον 
αΰτού, λέγει δ Βολταΐρος, οΰδείς έχει τό  δικαί
ωμα νά αίσθάνηται φθόνον.

Έμψυχούμ.ενος ΰπό έκτάκτου μ,εγαλοφυίας ο
σάκις έπρόκειτο περί έργασίας καί περί άνακαλυ- 
ψεων, δ Ισαάκ Νεύτων είχεν έν τ ώ  καθ’ ήμεραν 
βίω πάσας τά ς  άνθρωπινας άδυναμίας- Η το  α 
νήσυχος καί εΰερέθιστος, έάν δ ’ ένίοτε έταλαιπω- 
ρήθη, πρέπει νά δμολογήσωμεν ό τ ι είς εαυτόν ο
φείλει τά  παθήματά του.

Ό  Ισαάκ Νεύτων έγεννήθη τή ν  25 Οκτωβρίου 
1 042 έν W o o ls lro p , έν τ ιν ι άγροκηπίω τού  L in- 
colu’ Shire, έν ’Α γγλ ία , η το  δέ τοσούτον αδύ
νατος, ώ σ τε  ένόμιζον ό τ ι  δέν ή το  δυνατόν να 
ζήση. Έ ζη σ εν  όμως καί έγινε μάλιστα  εύρωστο-/ 
παιδίον, άφού δέ έμ.αθε ν ’  άναγινώσκη καί να 
γράφη έν τ ώ  σχολείω τού  χωρίου, έτέθη δωδεκα
ε τή ; ών παρά τιν ι φχρμακοποιώ, όπως άκούη τα  
μ.αθήματα τού  έν Grantliam  σχολείου.Μετά παρε- 
λευσιν δύω ετώ ν ή μήτηρ του μετεκάλεσεν αυ
τόν , άλλ ’ δ Νεύτων δλίγην είχε διάθεσιν δ ιά  το 
έπάγγελμα τού γεωργού. Έ σκ έπ τετο  δέ άκατα- 
π αύστω ; ή άνεγίνωσκε παλαιά βιβλία. «Θ ά  γίνη 
επ ισ τή μ ω ν! » ,  έλεγον οί γονείς του, άπεφχσισαν 
δέ νά τό ν  προπαρασκευά,σωσι διά τό  πανεπ ιστη- 
μιον τής Κχνταβριγία ; άποστέλλοντες αΰτόν καί

πάλιν είς Granlliam . Ό  νέος ’ Ισαάκ είχε πράγ
ματι έκ τακ τον ώς πρός τή ν ηλικίαν αΰτού νοη 

οβύνην, καί έ ξεπ λη ττε  πάντας τούς περί αΰτόν 
ιά τή ς μεγίστης αΰτού περί τή ν μηχανικήν δ ε 

ξιότητας- Ό  παίς κατεσκεύαζεν έπιμ.ελώς κα τά  
σάς παύσεις μύλους ή ΰδρωρολόγια, ή ΰπερμεγέ- 
Οεις άετούς ή έχάραττεν ήλιωρολόγια έπί τώ ν 
τοίχων τή ς  μητρικής οικίας.

Δεκαεννεαετής ών δ Ισαάκ Νεύτων έγένετο δε
κτός έν Κχνταβριγία , καί έπεδόθη μ ε τ ’άκρου ζή 
λου είς τ ά  μαθηματικά, ευθύς δέ είς τή ν άρχήν 
τού σταδίου του κατώρθωσε τά ς  τρεις μεγάλας 
ανακαλύψεις αΰτού περί διαφορικού υπολογισμού 
(calcul des fluxions), περί τής άποσυνθέσεως τού 
φωτός καί περί τής παγκοσμίου έλξεως. Ό  νέος 
επιστήμων είχε χαρακτήρα ίδιότροπον, ών δ ’ είς 
άκρον μετριόφρων άπεστρέφετο τή ν δημοσιότητα 
καί τού το  καθ’ ολον αΰτού τό ν  βίον. Έ ν  ηλικία 
είκοσι ετώ ν έπεχ:ίρησεν έν τώ ν  μ εγίσ τω ν πειρα
μάτων τής φυσικής, τήν άποσύνθεσιν τού  φω
τός Ή  διά πρίσμ.ατος δίοδος άκτίνος ηλιακού φοι
τάς έδειξε·/ αΰτώ , ό τ ι ή άκ τίς αυτη  άπ οτελεϊτα ι 
έξ επ τά  άκτίνων διαφόρων, έχουσών δ ιαθλαστι- 
κότη τα  άνισον. Ό  Νεύτων συμπληοών τή ν άνά- 
-λυσιν διά τή ;  συνθέσεως, κατώρθωσε νά συνενώση 
τάς επ τά  ακτίνας διά νέας διαθλάσεως καί συνέ- 
στησεν οΰτοι πάλιν τό  λευκόν φώς. ' I I  άνακα- 
λυψις αυτη, ολως νέα ούσα, μετέβαλεν έντελώς 
τήν διοπτοικήν, καί έγινε κατόπ ιν ή βάσις τής ά- 
ναλύσεως τού  φωτός, δι ής γνωρίζομεν, έξετά ζον - 
τ ε ;  οωτεινήν ακτίνα , τή ν άληθή σύστασιν τώ ν 
άστέιων.

Διαμείνας έπί τινα  έ τη  έν Κχνταβριγία , δ Νεύ
τω ν έπέστρεψεν είς τ ό  μικρόν αΰτού κτήυ.κ τού 
W o o ls lro p , ενώ δέ έκάθητο έν τ ώ  κήπω του, είδε 
μήλον, τό  όποιον άποσπασθέν άπό τού  δένδρου 
έπεσε κα τά  γής. Τό κο ινότατον τού το  γεγονός 
έφερε τά ς  σκέψεις αΰτού είς τή ν  συνήθη όδόν. 
Ποια ή κεκρυμμένη α ιτ ία  τής μυστηριώδους δυ- 
νάμεως, ή τ ις  κατακρημ.νίζει π ά ντα  τά  σώματα  
πρός τό  κέντρον τή ς  ήμετέρας γής ; Ή  δύναμις 
αυτη, οίαδήποτε καί άν ή ή φύσις αΰτής, έχει 
άρά γ ε  όρια ; Γνωστόν είναι ό τ ι ένεργεί έπί τώ ν  
υψηλότατων δρέων, άλλ ’ ήθελεν ένεργεί καί είς 
ύψος δεκάκις, Ικα τοντάκ ις, χ ιλιάκις μ εγα λε ίτε- : 
ρον ; Έ π εκ τε ίνετα ι άρά γε  υ.έχρι τή ς  σελήνης ; 
Είς τή ν  έρώτησιν ταύ τη ν παρατηρητής η ττο ν  
οξυδερκής ήθελεν ίσως άπαντήσει μ ε τά  φαινομέ- 
νης βεβαιότητος, ό τ ι ή σελήνη οΰδέν έχουσα ς·ή- 
ριγμα ήθελε πέσει έπί τή ς  γής, έάν έβάρυνεν έπ’ 
αΰτής,καί ό τ ι επομένως δ ήμέτερος τής ένεργείας 
κύκλος δέν έπεκτείνετα ι μ-έχρις α ΰ τή ς .Ό  Νεύτων 
έσκέφθη άλλως. Έ κ  καθημερινής πείρα; γνωρί
ζομε·/, ό τ ι βλήμα ριπτόμενον δριζοντείως π ίπ τει 
είς άπόστασιν τοσού τω  μείζονα, όσω μ.είζων εί
ναι ή ταχύ τη ς αΰτού καί τό  δψος,άπό τού οποίου 
άνεχώρησε. Τεθώμεν διανοητικώς είς τό  ά νώ τα -

το ν  σημείον πύργου έχοντος υψος 90,000 λευ
γώ ν, οία είναι ή άπόστασις τής σελήνης, όπως 
ρίψωμεν τό  βλήμα τού το  μ.ετά τα χ ύ τη τα ς  ενός 
τετάρ του  λεύγας άνά δευτερόλεπτου (το ια ύ τη  
περίπου ή ταχύ τη ς τή ς  σελήνης)’ δέν είναι πρό
δηλον, ό τ ι  θά πέση είς άπόστασιν μ.εγαλειτέοαν 
τή ;  άκτίνος τή ς γής έχούσης 15 μόνον χιλιάδας 
λεύγας ; Έ πειόή  έν τή  κινήσει τα ύ τη  ή ταχύτης 
οΰδαμώς έλα ττού τα ι, ή κίνησις εσετα ι κάπως 
δριζοντεία, ή δ ’ αΰτή  βαρύτης, ή τις  αναγκάζει 
λίθον νά πέση έπί τή ς  έπιφανείας τ ή ;  γής, κρα
τε ί απεναντίας τή ν  σελήνην είς άπόστασιν σ τα 
θερήν,καί δέν φέρει π οτέ  αΰτήν έπί τή ς  ήμετέρας 
σφαίρας,ής αί διας-άσεις είναι πρός τού το  μικραί.

Α ί το ιαύ τα ι θεωρίαι ήσχν άρχή άπαδείξεως. 
Ή  άλήθεια είχεν εΰρεθή. ’ Α λλ ' δ Ν εύ τω ν μή δυ- 
νάμ.ενος νά βεβαίωση αΰτήν μ ε τ ’  άλανθάστου Οε- 
τικ ό τη το ς , έκρινε·/ ανάξιον εαυτού νά δημοσίευση 
τ ι  περί τούτου, πεποιθώς όμως είς τήν ιδίαν δύ- 
ναμιν έθεωρησε τή ν  άνακάλυψιν τα ύ τη ν  ώς τήν 
έδραιοτάτην βάσιν μνημείου, πρός άνέγερσιν τού 
δποίου κατέτριψεν είκοσι·/ όλα έτη .

Τώ  1669 δ Νεύτων διωρίσθη καθηγητής έν 
Κανταβριγία, τ ώ  δέ 1672 μέλος τού  έν Λονδίνω 
β α σ ι.Ιιχ ου  σν .Ι.Ιύγον. Είς τόν πρόεδρον τού συλ
λόγου τούτου έπεμψε τηλεσκόπιου έπινοηθέν καί 
κατασκευασθέν ΰπ’ αΰτού. Τό έργαλείον τού το  
υπέρ πάντα λόγον έθαυμάσθη. Τό γεγονός τής 
άποσυνθέσεως τού φωτός, τ ό  οποίον δ Ν εύ των έ- 
γνως-οποίησεν, ένεποίησε μεγίς-ην έντύπωσιν,άλλ ’ 
εύρε καί τους ά/τιλέγοντας, τό ν  R ob ert Hooke 
μ ετα ξύ  άλλων, τού  δποίου αί άντιρρήσεις τοσού
το ν  ήρέθισαν τό ν  μ.έγαν φυσικόν, όίστε ολίγου 
δείν έγίνοντο  άφορμ.ή νά παραιτήση τή ν έπι- 
στήμην.

Κ α τά  τά  έ τη  1684 καί 1685 δ Νεύτων έ- 
περάτ&ισε τό  srspi ά ρ χ ω κ  (P rincipes) βιβλίο·/ 
αΰτού, έν <·> έκτίθησι τούς νόμους τή ς  π άγκο- 
σμ.ίου ελξεως, καί εξηγεί πάντα  τά  μεγάλα φαι- 
νόμ.ενα τού  συστήματος τού  κόσμου διά τής δυ- 
νάμεως ταύ τη ς, ή τις συνενοΐ ώς διά μυστηριώ
δους τινός δεσ/.ού τά  στο ιχεία  τού  σύμπαντος. 
Π ιστός είς τή ν  άπόφασιν αΰτού δ Νεύτων οΰδέν 
ήθέλησε νά δημ.οσιεύση" άλλά φίλοι τοΰ τινες 
καί ιδίως δ H a iley  τοσού το/ τό ν  έπίεσαν, ώ στε 
έπί τέλους ΰπεχώρησε. Τό έν έ τε ι 1687 δημ-ο- 
σιευθέν σύγγραμμα αΰτού έπέσυρε τό ν  θαυμασμόν, 
άλλά προεκάλεσε συγχρόνως καί άντιρρήσεις, αί 
δποΐαι κατετάραξαν τό ν  Νεΰτω/α. 'Ο  Le ibn itz  
καί δ Iluyghens άπέρριψαν μ ετά  περιφοονήσεως 
τή ν θεωρίαν τή ;  έλξεως,ιδίως δέ δ Leibn itz μ ετά  
δριμύτητος κατεπολέμησε τά ς  νέας ιδέας.

Ό  Νεύτων έπεδόθη καί πάλιν είς τή ν έργα- 
σίαν καί είς τά ς  ανακαλύψεις, άλλ ’ αί λογομα
χ ! αι τοσούτον είχον πικράνει αΰτόν, ¿ίστε μ.ετά 
τ ιν α  έτη  έξεδήλωσεν έν τή  άλληλογραφία αΰτού 
μελαγχολίαν καί ανησυχίαν νοσηματώδη καταν-
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τήσασαν μέχρι παραλογισμού. Έ π ί τ ι  να έ τη  περί 
τύ  1692 5 δαιμόνιας άνήρ παρ’ ολίγον έγίνετο 
παράφρων. Π λείστα ι έπ ιστολα ί αυτού μαρτυρού- 
σιν άληθή φρενοβλάβειαν. Ό  ακάματος επ ιστή
μων ήλθε κ α τ ’ δλίγον εις τά ς  φρένας του, άλλ ’ 
οΰδεν.Εζν πλέον κατώρθωσεν άνακάλυψιν. Έ Λη- 
μοσίευσεν όμως έργα προ ετώ ν έκτελεσθέντα.

Κ α τά  τδ  γήρας αυτοΰ ό Νεύτων έζησεν ευτυ
χής. Οί σύγχρονοι αυτού το ν  ¿θαύμασαν δσον καί 
οί μεταγενέστεροι.

Ό  Ισαάκ Νεύτων άπέθανεν άγων τδ  όγδοη- 
κοστύν τέ τα ρ το ν  έτος τή ς  ηλικίας του, κα ίτο ι 
δέ τ ά  παθήματα αυτού δέν είναι το ιαύτης φύ- 
σεως, ά σ τε  νά Οεωρηθή ώς μάρτυς τής επ ισ τή 
μης. διεξήλθομεν όμως αυτά  ώς παράδειγμα τω ν  
θλίψεων, α ΐτινες μοιραίως πως συμπαρομαρτοΰ- 
σιν εις π ά ντα  τ ά  μ εγάλα  έργα τής ανθρώπινης 
διανοίας. Ά λ λ ω ς  ειμεθα ήδη μακράν τή ς εποχής 
του  Γαλιλαίου, του  λοιπού δέ ή αστρονομία, κα- 
ταρτισΟεΐσα ΰπύ τώ ν  μεγάλων άνακαλυπτών του 
συστήματος τού κύσμου, δεν θέλει πλέον άνα- 
γράψει μάρτυρας εις τά ς  δέλτους αυτής.

Ελιζλ Σ. Σ ογτςογ.

Τό  επόμενον χάρων ποιημάτων τού πολυκλαύστου 
Ά ρ ισ το τέλου ς  Βαλαωρίτου , άνέκδοτον ον, Ιχο·.νοπο·.ήθη 
ήμΐν πχρά τινο ; τώ ν  !ν Λενχάδι συνδρομητών τής ·  Ε
σ τ ία ς » .  Σ . τ .  Δ.

Λ Φ ίΕ Ρ ίχ ε ιε  
Τ ή  προσφ ιλεσ τχ τη  Χαριχλεϊα Σιχελιανον έπί 

•τή προσφορά τώ ν  ποιημάτων μου.

"Ο τα ν  γεράση δ πλάτανος, καί τά  χλωρά τ'χ φϋλλχ 
Τΐ,ν άνοϊξι δεν κρύβουνε τχ  κούφια του τά  ξύλα,
Κάθε διαβάτη ; πού περνά καί πού θυμάται ακόμα 
Τόν δπνο ποϋ κοιμήθηκε στο δροσερό του χώμ χ,
Καί το  νεράκι πχγρυπνο μ’ε τό  κελάδημά του 
Χ ίλια ις ρορχΤς Ιγλύκχνε τόν  πόνο 'σ  τήν καρδιά του, 
Κάθε διαβάτη ; πού περνά μ ί μ ά τι πικραμένο 
θυιρεΤ τό  γέρο γ ίγα ντα , Οωρεϊ τό  ατοιχειωμένο 
Τό  δένδρο του έ το ιμ ό ^ ο π ο , χχ’ι σ ταματά  τό  βήμα 
Νά πάρη από τή  φλούδα του γιά  ένΟύμησι ένα τρίμμα.

Και σΰ, Χαρίχλεια, χχί σϋ νά μή με λησμονήσης 
'Ό τα ν  Οχ πέσω καταγής, θυμήσου μήν άφήσης 
Λΰ τά  μου τ ’ αγριολούλουδα νά μαραθούν τά  μαύρα ! 
Γ νω ρ ίζεις  πώς τ ’ αγάπησα ! Μ Ις σ τήν καρδιά μου ταϋρχ 
Κ’ ίκε'Οε τ χ  ξ ε ρ ί ζω σ α .  Κρύψε τα  σ ι μιάν άκρη 
Καί δρόσιζέ τα  τά  φ τω χά  κάποτε μ’ ένα δάκρυ 
"11 μ’ ενα σου χαμόγελο. Τό τε  κ Ικεϊνχ έμπρός σου 
θ ά  ζωντανεύσουν, Οά ξυπνούν μέ τό  χαιρετισμό σου, 
Καί καΟενός ή μυρωδιά Οάναι γ ιά  σέ σημάδι 
"Ο τ ι  κ’ ε γώ  γ ιά  νά αέ ίδ ώ  ήλθα κρυφ’ άπ’ τό ν  άδη.

Α ριστοτέλης Βλ \αοριτπς.

ΔΑΝΕΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ
'Π  κυρία Α * * ή τ ό  ποτε  ωραία ' άλ.λ’ ή μέν ώ- 

ραιύτης αυτη  προ πολλού ο ϊχ ετα ι, παρέ/ειναν ό 
μως αί αξιώσεις. 'Οπωσδήποτε ή κυρία αύτη ευ
ρίσκει π ά ντο τε  θαυμαστας.

— 1 "Ο ,τ ι  και άν είπη τις, έλεγέ τ ις  τούτων, 
εΐνε π ά ντο τε  υπό τ ινα  έποψιν θεά !

—  Ύ π ύ  την έποψιν τή ς άρχαιότητος, υπέλα- 

βέ τις . » * ,

Κούφός τ ις  κλειδοκυμβαλις-ή? έλεγε πρός τινα* 
Γνωρίζετε ό τ ι ή ευγένεια τή ς οικογένειας υ.ηυ 
α νάγετα ι έως εις τούς χρόνους τώ ν  σταυροφοριών · 
Είς τώ ν  προγόνων μου συνώδευσε το ν  αΰτοκρά- 
τορα Βαρβαρόσσαν.

—  Είς το  κλειδοκύμβαλου ; ήρώτησεν ύπολα- 
βών ό άλλος.

Ε Λ Τ Π Ιί 'Σ Ε Ι Σ
Τετράκις έπαρουσιάσθη ενώπιον τού ίερέως ζεύ

γος τ ι  ζη τούν τή ν ευλογίαν, αλλά τετράκ ις καί 
ό ίερεύς ήρνήθη νά τού ; εύλογήσνΐ, δ ιό τι ό μελ
λόνυμφος ή το  π ά ντο τε  μεθυσμένος. « ’Αποοώ,εΐπε 
τή ν  τετάρτην φοράν 5 ίερεύς προς τή ν μνηστήν, 
πώς κόρη, τόσον κοσμία καί ευπρεπής ώς σείς, 
δεν αίσχύνεται νά προσέρχεται νά στεφανωθή 
μ ε τ ’  άνδρύς διατελούντος είς το ιαύ την κατάς·α- 
σ ιν ». Ή  π τω χή  κόρη, δακρυρροοΰσα, άπεκρίθη 
τό τε ,  ό τ ι δεν ήδύνατο νά πράξφ άλλως.— «Κ α ί 
δ ια τί, καλή μου κόρη ;» —  «Δ ιό τ ι ,  πάτερ μου, 
ό τα ν  δεν εινε μεθυσμένος, δεν θέλει νά με νυμ- 
φευθή». —

Ή  συνείδησις δμ,ιλεΐ, τδ  συμφέρον κραυγάζει.

Οί αύτοκράτορες τού  Βυζαντίου ¿θεωρούντο καί 
ώνομάζοντο "Α γ ιο ι ,  θείοι (Ο ίν ί), ίερ01, καί ού 
μόνον αύτοί, αλλά και τ ά  προς χρήσιν αυτών 
αντικείμενα* ο σταύλός τω ν  π. χ . (ΒβΓΓΪβ δ ίΔ - 
Βιιΐιιβ), το  Εματιοφυλάκιόν τω ν  κ τλ . ΐο.ΝΑΒ

I ! !  ! ! 

ΑΛΙΙΘΕΙΑΙ
Είς το ν  κόσμον τόσο) μάλλον «άρέσκετα ί» 

τ ις  μέ όσω πλειοτέραν ζω ηρότη τα  όμιλεί, καί 
τόσορ μάλλον «άρέσκει» μέ όσω πλειοτέραν υ
πομονήν ακούει.

Ή  φιλοφροσύνη είνε νόμισμα, δπερ ό κα- 
ταλλάσσο)·/ κερδαίνει πάντοτε.

’ Αγαπά τ ις  πλειότερον τή ν ερωμένην, κάλ- 
λιον τή ν σύζυγον καί π ά ντο τε  τή ν μητέρα.

ΜΙΑ ΣΥΜΒΟΪΛ1Ι ΚΑΘ’ ΕΒΔΟΜΑΔΑ
Δ ιά  νά καθαρίσης παλαιάν χαλκογραφίαν, ή το ι 
ν ’ άφαιρέσ·/;ς το  κίτρινον χρώμά τη ς, καί άνα- 
ζωογονήσης τά ς  γραμμάς τη ς, δύνασαι νά μ ετα - 
χειρισθής τον ακόλουθον τρόπ ον Είς δοχεϊον, ε- 
χον πυθμένα πλατύν, έγχυσον κράμα ύύροχλο)- 
ρικού οξέος καί υδατος, έμβαλών δ ’ είς αΰτύ τήν 
εικόνα, άφες τη ν νά διχοραχή έπί τινα  λεπ τά , 
ακολούθως δ ’ άπόπλυνον αυτήν μέ νερον καθα
ρόν. Έ άν τύ  πρώτον τού το  μόσχευμα δέν άρ- 
κέσφ, κάμε καί δεύτερον, έπαυξάνων τή ν διάρ
κειαν τού λουτρού καί προσθέτων πλειότερον οξύ. 
’Ακολούθως εξαπλώνεις τήν εικόνα επί στυππο- 
χάρτου διά νά στεγνώσϊ), καί έφ’ όσον διαρκεί 
τύ  στέγνωμ.α πιέζεις αυτήν ούτως, ώ σ τε  νά ά- 
ποφύγτ,ς τήν έξόγκωσίν της.
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